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Hirdetési díj :
Négy hasábos pátit sorárt 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többeeer 
hirdetések alku szerint a I e f• 
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beikta­

tásért 30 kr.
Hirdetést vagy reelamot magában 
foglaló ajdonság sora 50 krajcár

.Nyíl tér “-ben megjlecö köale* 
Értény mindán petit sora 90 kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó

part« közlönye. 
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Név nélkClvagy bérmeatétlenül 
beküldött levelek nem vétet*

aak Égyelembe.

Kéziratok vlseza nem 
adatnak.

Két évi szolgálat.

Sohasem folt kifogásunk a közös had­
sereg legénysége ellen. A csapatok jól ki 
vasnak képezve; erős a fegyelem, mely ösz- 
jzetartj* őket, s az uj ismétlő fegyverrel 
olyan hatalmas erő áll harczkészen, mely 
a continens bármely államával szemben te­
kintélyt méltán követelhet magának. Elegen­
dő bőven meg van a hadsereg létszáma arra, 
hogy egy esetleges hadjárat hosszas tar­
tama se tudja aggasztó mérvben megapasz- 
tani. Sőt nemcsak, hogy elegendő e szám, 
de tekintettel mindazon általános nemzet- 
gazdasági érdekekre, melyek a polgárságnak 
fegyver alá való hivatása által nagymérvű 
hátrányokat szenvednek, sok is. Elég volna 
kevesebb idő és kevesebb ember.

A helyzetet azonban nincs hatalmunk­
ban megváltoztatni. Elfogadjuk tehát, mi 
magyarokul is, úgy a hogy vau. Legyen az 
»ordre de bataille« által, a Felség bele­
egyezésével megállapítandó létszám 1889 tői 
is 800,000 ember, mint a mennyi 1878. 
év óta.

Mire magyarázzuk azonban azokat a 
Lajthán-tulról hozzánk is elható hangokat, 
melyek az egyéves önkénteseknek két évi 
szolgálatát pengetik, abban az esetben, ha 
íz arany bojtot nem képesek megszerezni ? 
A félhivatalos hangulat csinálók immár is­
mét felszínre vetették e kérdést, s egyre 
sűrűbben foglalkoznak vele. Mi okon ? 
Azért-e, hogy a tiszti vizsgán elbukott fia­
tal embereket megfenyítik majd e rendsza­
bállyal, avagy azért, hogy a magyar ajka 
ifjakat e kemény presszióval kényszerítsék 
a német nyelvnek megtanulására, vagy ta­
lán — régül — azért, mert a hadügymi­
niszter ily erőszakos utón akar a tartalékba 
több tisztet kapui, mint a mennyit éven­
ként most kinevez 1

Az indokolás az, hogy azon fiatal em­
ber, ki egy esztendő alatt az őt egyéves 
Önkéntességre képesítő intelligentia mellett 
sem tudott annnyi szorgalmat és katonai 
Indiát kifejteni, a mennyit a táborkar és a 
Vorschrift megkövetel, még egy évet igé­
nyel arra, hogy teljesen kikópeztessók.

De van-e itt összefüggés?
Ez indokolás szerint nem a megfenyí­

ts a czél, hanem képzett katonák nyerése. 
Vegyük azonban azokat a tényeket, melyek

A „D1BBICZBN“ TÁBCZÁJA.
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i.
Hallgatásod nem úgy veszem én, 
Szeretsz te eugemet, hiszem én...
Ha tagadnád is, rád vallana:
Szép, beszédes szemed sugara!

Tiszta, csendes tó a te lelked,
Pihenő tükre a szerelmed,
Az én szerelmem meg: a sugár,
Mely szemembe, s onnan vissza száll.

Ha nem szeretnél is engemet,
Ob, ne bántsd ezt az én hitemet; 
Hisz’ egész mennyország éu nekem,
Ez a titkos, édes sejtelem 1

II.
A szent könyv lapjai tanítják :
Hogy akkor legszebb az imádság,
Ha, mit az ájtatos szív érez,
Kevés szóval küldjük az éghez.

ín is hát reggeltől, estveiig.
Mikor csak a szivem megtelik, 

csinálok eztán egyebet: 
Kiimádkozom a nevedet!

Szabolcska Mihály

ez intézkedés nyomában önként következni 
fognak, s kiderülnek a következők :

Az az egyéves önkéntes, ki egy év 
alatt nem tadott aranybojtot szerezni, a kö­
vetkező év alatt sem fog; bizonyos viszont 
aa is, hogy a német nyelvben sem lesz jár­
tasabb, s a legbizonyosabb valamennyi kö­
zött az, hogy elkeseredésében sokkal rosz- 
szabb katona lesz, mint a minő az első 
évben volt. Arról pedig, hogy valamelyik a 
második esztendő végén álljon tiszti vizs­
gálatra, egyáltalán szó sem lehet. Nem lesz 
kedve és nem lesz szellemi ruganyossága. 
Örülni fog, ha ledobja az ily körülmények 
között méltán gyűlöletessé vált egyenruhát, 
mm hogy vizsgálatra állva ott köriilbeiől 
még egyszer megbukjék. Tiszteket tehát 
mm fog nyerni a hadügyminiszter.

Mit akar tehát ?
Numerusokat,
Egyebet semmit. Numerusokat a lét­

szám emelésére, mely közgazdasági viszo­
nyaink között mtr-már alig viselhető ter­
heket ró az adózó népre.

Hisszük Ezmban, hogy e Lajthán túl­
ról adressált javaslatot a magyar páriáméul 
sohasem fogja elfogadni. Sokkal nagyobb 
az a gazdasági kár, mely e javaslat elfo­
gadásának esetén az ország fejlődésére há- 
ramolnék, annál a parányi haszonnál, mely 
az igy két évre kaszárnyában tartott fiatal­
ságnak teljesebb kiképzéséből várható. El­
venni néhány száz fiatal embert polgári 
foglalkozásától azért, hogy néhány száz nu­
merussal több legyen rendelkezésre álló 
ember-massza, a útját szegni ez intézkedés­
sel annajk, hogy szerzett tudását és intel­
ligentst e fiatalság a polgári életben ér­
vényesíthesse : egyszerűen obscnrns dolog és 
hazafiatlan mindazok előtt, kik egy nemzet 
erejének és virágzásának fokmérőjét, az if­
júság életrevalóságában és használhatósá­
gában látják.

Ez önként előtérbe tolakodó okok alap­
ján egyelőre tehát el stm akarjuk hinni, 
hogy e javaslat akár az osztrák, akár a 
magyar parlamentben megbeszélés alá ke­
rülne. Mellette eleuyészőleg csekély és ér­
téktelen, ellene számos és nyomós érv száll 
síkra.

Ha azonban mégis szőnyegre kerülne 
a parlamentekben e javaslat, erős a mi 
hitünk abban, hogy a magyar Képviselőház

Az egér.
(Vígjáték 3 felvonásban. Irta P a i 11 e r o n.)

Bemutató, meg pedig az igazi franczia 
esprit egyik legújabb termekének bemutatója. 
— A viszonyokhoz képest jó előadás és — 
gyöngén látogatott ház. Pedig az uj vígjáté­
kot a legjobb hír előzte meg, s igazi diadal­
aiban járta be hazai színpadunkat. Valóbau, 
ha nem volna még távol az igazi szezon, a 
legnagyobb aggodalommal kedene néznünk az 
idei évad kimenetele elé.

A közöny, melyet éppen az u. n. „jobb“ 
közönség részéről tapasztalunk, persze az ope­
rettet kivéve, mert az en vogue van, igy is 
föltűnő és igazán sajnos jelenség. Mert na­
gyon sokan vannak, a kiket holmi szüret vagy 
más efféle nem tartóztat vissza és mégis lát­
hatatlanok a színházban. De hát ne lamentál­
junk e város nagyobb dicsőségére, hanem tér­
jünk a darabra es az előadásra.

Az az Egér egy kedves kis fiatal 
leányka, kissé hasonló a német darabok ha­
mupipőkéihez s a kit félénkségéért neveznek 
igy, s ennek a szerelmi története körül forog 
a vígjáték. Woiska Klotild grófnő (Rónaszé­
ki n é) szerencsétlen házassága azzal végződik, 
hogy férje az örültek házába kerül, a grófnő pedig 
a világ zaja elöl visszavonul birtokára s itt 
a falusi magányban tölti napjait. Itt találkozik 
vele Simiers Max (Pécsy) egy negyvenes „fia­
tal ember," a ki ott hagyja Párist, mert vé­
letlenül kihallgatta két nőnek a párbeszédét, a 
melyből az sült ki, hogy az idó eljárt fölötte. 
Klotild mostoha testvérének, Moisand Márthá- 
nak (K a c z 6 r Ninaj szánja Maxot, de utóbbi 
maga szeret bele s Max is benső vonzalmat 
érez a szerencsétlen szép asszony iránt. Moi 
sandné, Klotild anyja (L á s z y n e) abbeli 
félelmében, hogy Klotild és Max viszonya

tagjai többre becsülik az ország gazdasági 
érdekeit annál, semhogy az érdekektől éven­
ként néhány száz jól használható, munkás 
férfikart könnyelműen elvonjanak.

. — A Strossmayer-ügy. Római távirat 
szerint a pápai udvara Strossma- 
yer-ügyet ad acta tette, a pápára 
nézve ez az ügy be van fejezve. Strossmayert 
tehát a pápa nem küldi kolostorba, Strossmayer 
marad tovább is djakovári püspöknek, ama 
róm. katholikus egyház főpapjának, a melyet 
elárulni kész. A magyar királynak Strossmayer 
elleni lépéseihez nem csatlakozik a pápa ud­
vara. A pápa nem hallgat a magyar királyra, 
hanem a bécsi nunczius informáczióira. De 
hát Esztergomban vagy Budapesten nincs pá 
pai nunczius ? Nincsen. A túlnyomó részében 
katholikus Magyarországon nincs a római pá­
pának külön követe. Az apostoli ezimet viselő 
magyar király udvaránál nincs pápai nunczius. 
A magyarorszá i katholikus égj háznak a pápai 
udvarral való ügyeit a bécsi pápai nunczius 
közvetíti. A katholikus egyház egy oly közös­
ügy Ausztriával, a melyet az 1867. 12. t. ez. 
nem ismer. S a magyar kormány, s a magyar 
katholikus egyház tűrte eddig ezt a viszássá- 
got s most ime láthatjuk következményét ab­
ban, hogy mikép bánik el a pápai udvar bizo­
nyos bécsi körökből támogatott lázadó magyar 
püspökkel, Strossinayen el

= Belföldi hírek. A belügyminiszter 
megerősítette a fővárosi közgyűlés ama ha­
tározatát, melyekkel az ó budai izr. hit­
község részére 1000 irtot, a verseczi káro­
sultaknak 30o irtot szavazott meg. — A 
„J ó-s z i v* sorsjegyeiből két budapesti bank 
átvette azt a 259,000 darabot, mely még a 
kibocsátó bankok birtokában volt ; az át­
vétel a kibocsátási árfolyamnál drágább áron 
történt s a legközelebb már feloszló szindikus 
tetemes összeget juttathat különböző jótékony 
intézeteknek, a nyereség erre lévén szánva. 
Az országos tűzoltó szövetkezet fel­
kérte Pestmegye alispánját a megyei tűz­
oltó szövetkezetek alakításának előmozdítására 
s az alispán melegen ajánlotta ez ügyet a 
szoígabirák figyelmébe. Tizenkilencz 
ipartestület alakult meg eddig Budapesten s 
ezekbe őszszesen 6385 mester, 26,064 segéd 
és 5036 inas vétette föl magát. — A g ö r- 
gényszentimrei vadászat hétfőn meg­
kezdődött. Rudolf trónörökös vendégével : a 
walesi herczeggel s a meghívott társasággal 
kora reggel érkezett oda s nem sokáig 
pihentek a kastélyban. Csak épen hogy meg­
reggeliztek. Alig múlt tiz óra, mikor a tár­
saság már az udvaron gyű ekezett s ke­
véssel később már az erdőségbe hajtatott. A 
pápavidéki közművelődési egylet az 
ihászi emlék javára gyűjtést indít és nagyobb 
szabású színi előadást is rendez, fölkérve 
közreműködésre Márkus Emilia asszonyt és 
Náday Fereuczet. U r i pestraegyei községben

végzetessé válhatik, Klotildnak két barátnőjét, 
a kik éppen látogatóba érkeztek, u. m. Rim 
baut Tepát (B é k é s s y Rózsi) egy kaczér 
és tetszvágyó vén kisasszonyt, és Sagancei 
Ilermin bárónét (E 11 i n g e r lllona) egy 
szentimentális asszonyt, a ki az urától elválva 
él, arra szólítja föl, hogy Maxot hódítsák el, 
hogy igy Klotild mentve legyen.

Nosza megindul a hajsza s a két barátnő 
örökösen egymásra árulkodva, komikusabbnál 
komikusáéb jelenetekben iparkodnak Maxot 
meghódítani. Moisand Mártin, a „kis egér,“ 
azonban még a zárdából, a hol növekedett, 
Maxot, a ki azonban őt mint gyermeket sem­
mibe sem veszi, mig egy szépen megirt (ná­
lunk igen vontatva folyt) jelenetben tudatára 
jön, hogy bájos gyermek szereti őt.

Mártha kedvessége, gyermekded ártat­
lansága teljesen elbájolja, úgy hogy ő is bele­
szeret a kedves gyermekbe. E közben Klotild 
férje meghal s kisül, hogy ő is szereti 
Maxot, mikor tudomására jut Mártha szerel­
mének.

Egy perczig habozik, sokkal jobban sze­
reti Márthát, semhogy boldogságának útjába 
állna. Nagylelkűen lemond szerelméről s egye­
síti Maxot és Márthát, a kőt barátnő pedig 
fölsülve távozik.

Ez a darab meséjének magva, a mely 
köré fűződnek a kedvesebbnél-kedvesebb epi­
zódok. A dialogok telve vann sziporkázó szel­
lemmel s az egészet a költészet bája aranyozza 
meg.

Különösen szépen van megírva a kis 
„egér“ szerepe s ponpásan vázolva Pepa, a 
tetszvágyó vénleány. Aztán minden sziporkázó 
élez mellett is az egész magasabb légkörb en 
mozog, a melyből nem hiányzik ugyan a pikan­
téria s a kétértelműség, de nincs benne, a mik­
kel az újabb franczia vígjátékok telítve vannak.

Schmidt János kanonok plébános 1500 frtnyi 
költséggel iskolát építtetett s a községnek 
ajándékozta, a tanítót pedig szintén maga 
fizeti. Csongrádmegyében Palla- 
Yiczini Sándor őrgróf áll a virilisták élén 
41,371 frt adóval, aztán gróf Károlyi László 
következik 24,537 írttal és gr. Károlyi Sándor 
22,497 írttal; a legközelebbi már csak 4392 
irtot fizet. Az aradi iparmuzeum 
létesítése érdekében az ottani ipartestület 
felhívást intézett az aradi és a fővárosi ipa­
rosokhoz, hogy a muzeum számára tárgyakat 
ajándékozzanak. Félegyháza város gaz­
dasági tanácsnoka, Kocsis Sándor, szintén fe­
gyelmi vizsgálat alá került, a templomi pén­
zek számadásainak re. detlen vezetése miatt 
s a megyei tiszti ügyész hivatalvesztést indít­
ványozott. A király Baranvi Ágostont, 
Szilágy vármegye főispánját, állásától saját ké­
relmére felmentette s helyébe Wesselényi Mik­
lóst nevezte ki. Barauyi Ágoston a Lípót-reud 
lovagkeresztjét nyerte díjmentesen.

= Külföldi hírek Kopenhágában 
a múlt héten rekesztették be az „északi“ ki­
állítást ; a pénzügyi eredmény kedvező, úgy, 
hogy még egy kis felesleg is marad. — III. 
F r í g y e s német császár mauzóleumának 
alapkövét Potsdamban a jövő heten teszik le. 
— Si najában a walesi herczeg tisztele­
tére egyebek közt Shakespeare müveiből vett 
élőképeket rendeztek, melyekben háromszáz 
színész működött közre. — Az edinbur- 
gi herczegnő Rómába érkezett s ott lesz 
a német császár látogatása idején is. — Ber- 
1 i n b e n „nemzetközi bank“ czimmel új pénz­
intézet alakult, húsz millió márka tőkével. — 
Ruscsukban az orosz izgató bizottság 
három ügynökét, Petkovics, Tucsev és Ivano- 
vics nevüeket, kik a ruscsuki zendü és fószitói 
voltak, elfogták. — A berlini rendőrség 8 
szocialista munkást fogott el, kik állítólag egy 
új titkos szövetség alakításán fáradoztak. — 
Párisban beszélik, hogy az elnök­
séget Goblet külügyminiszter fogja átvenni, 
mert Floquet maga belátja, hogy az alkot- 
mányrevizióval nem boldogulhat; most önként 
vissza akar lépni s Gobletnek engedi át az el­
nökséget, ki ez irányban nines eagageálva s 
egyszerűen elejtheti a revíziót.

= Á nihilisták. A moszkvai titkos rend­
őrség ismét nagy fogást csinált a múlt hónap 
Qtólsó napjain. Dacsnij-Pereulokban, Moszkva 
egyik külvárosában — mint kerülő utón jelen­
tik — egy pinezét fedeztek fel, a hol a nihi­
listák dinamitbombákat és hamis ezüstpénzt 
gyártottak. A pinezőben csak egy ember volt, 
mikor a titkos rendőrök behatoltak, s ezt rö­
vid ellentállás után legyűrték. Az elfogott, 
mikor látta, hogy a menekülés lehetetlen, ön­
gyilkosságot akart elkövetni s kését a nyakába 
döfte, de csak könnyebb sebet ejtett magán. 
A titkos rendőrök az elfogottban Rostunkov 
nihilistára ismertek, a ki már Szibériába volt

Az előadás, mint fönnebb mondottuk, 
tűrhetően sikerült s ha minden részében élve­
zetes nem volt, ennek oka ismét a ki nem elé­
gítő próba-számban kereshető s ezért úgy az 
ósszjátékban, mint az egyes szereplők játéká­
ban kifogásolni valókat találtunk. Az öt női 
jellem finom distinkeziói, Pailleron finom poin- 
tejei nagyrészt elvesztek. Majd több előadás 
után, mikor az összjáték hiányai elsimulnak, 
lesz az „Egér“ oly jól előadott ős kedvelt 
darabja színházunknak, mint volt néha a Pa­
illeron másik darabja, az „A hol unat­
koznak.“ Most a nem kevésbbé finom és 
szellemes „Egér“ volt néhol az, ahol unat­
koznak.

Az előadók közül a dicsőség oroszlánré­
sze Békési Rózsit (Rimbaut Pepa) és E 1- 
linger Ilonát (Hennin) illeti meg. Békési R. 
a tetszelgő és hóditó tehetségében elbizakodott 
vén kisasszonyból igazi kabinet-alakot csinált, 
telve temperamentummal és karakterisztikus vo­
násokkal Megjelenése, öltözékei, jelenései Her- 
minnel és Max-szal szemben mindenütt jelleg­
zetesek voltak, és soha egy perezre sem esett 
ki a szerepéből Békési Rózsi az e fajta tem­
peramentumos szerepekre olyan akvizíció, a 
melynél jobbat kívánni sem lehet. Hogy a 
tapsból és tetszésből bőven kijutott neki, mon­
danunk sem kell.

Kaczér Nina Márthája a törekvő és te­
hetséges színésznőnek egyik legsikerültebb 
alakítása, szépen átgondolva és elegendő sikerrel 
kivive. Az első felvonásban még kevés mondani 
valója van, de a magatartása- és arczjátékával 
már itt is bemutatja a szerep jellegét, a mit 
később teljesen érvényre emel. Nagyon szépen 
sikerültek jelenései Marx szál s különösen 
nagy jelenése a harmadik felvonásban, mikor 
szerelmét Klodilnak bevallja. Egy kis melegség 
azonban még mindig nem ártana.
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deportálva nihilista üzelmek miatt, de onnan 
megszökött; kívüle még egy nihilistát, Petrovot 
fogta el a rendőrség. Rostunkovnál több leve­
let és írást találtak, melyek azt bizonyítják, 
hogy a nihilisták merényletet ter­
veztek a czár élete ellen A vizs­
gálatot ez ügyben a moszkvai titkos rendőrség 
főnöke Effenbach vezeti.

Városi r. közgyűlés.
Debreczen, okt. 10.

Debreczen szab. kir. városának ma tar­
tott r. k. közgyűlésének főtárgyát képezte a 
regal e-m egváltásnak szőnyegre ho­
zott kérdése.

Elnöklő főispán, gróf Degenfeld- 
Schomberg József, a megjelentek éljenei közt 
nyitja meg a közgyűlést, s P a p p Ferencz 
főjegyző felolvassa gr. C s á k y Albin vallás 
és közoktatásügyi miniszterré való kinevez- 
tetéséröl szóló miniszteri leiratot, mely tudo­
másul vétetett s elhatároztatott, hogy az 
uj miniszterhez üdvözlő felirat intéztetik.

Ezután Zöld Mihály aljegyző előter­
jeszti, hogy városunk polgármesterének kez­
deményezésére egy szükebb körű küldöttség 
bízatott meg azon feladattal, hogy a kormány 
által tervbe vett regále-megváltási javaslatra 
latra vonatkozólag véleményt adjon. A szükebb 
körű küldöttség. — Vértessy István tanácsnok 
elnöklete alatt — véleményt csakhamar el is 
készítette s javasolta, hogy a törvényjavaslat 
ügyében úgy a minisztériumhoz, mint az or­
szággyűléshez felirat intéztessék. a városi ta­
nács e véleményt kiadta a jog és pénzügyi 
bizottságnak, mely azt letárgyalván, több mó 
dositást eszközölt rajta.

Miután pedig e törvényjavaslat az or­
szággyűlés összehívása után valószínűleg azon­
nal tárgyaltatik, javasolja a pénzügyi bízott 
ság, hogy a felirat egyenesen az or- 
szágyüléshez intézendő. A városi 
tanács a jog és pénzügyi bizottság véleményét 
a maga egész terjedelmében elfogadta s ma 
azt jóváhagyás végett a rendkívüli közgyűlés 
elébe terjesztette.

A jog és pénzügyi bizottság által a 
képviselőházhoz beadatni javasolt felirat szö­
vege — melyet a városi tanács szóról szóra 
elfogadott s a közgyűlés elébe terjesztett — 
következőleg hangzik :

.Mélyen tisztelt képviselőház !
A nagyméltóságu m. kir. pénzügyminiszter 

ur által az italmérés rendezése tárgyában leg­
közelebb törvényjavaslat nyujtatott be, a mely­
nek különösen a jogosultak kártalanításáról 
szóló része leginkább a szabad királyi és 
törvényhatósági városok érdekeit súlyosan 
érintvén : az ellen kénytelenek vagyunk kér- 
vényezéssel élni a következő — indokoknál 
fogva :

I. Általában véve nem tarthatjuk igaz­
ságosnak a törvényjavaslatot, a szab. királyi 
és (törvényhatósági városokra nézve pedig 
még csak méltányosnak sem, sőt nagy mér 
lékben károsnak kell azt elismernünk, mert

1., talán bizonyításra sem szorul azon 
körülmény, hogy a regále-jog olyan javadal­
mat képez, melynek jövedelme s igy értéke a 
viszonyok fejlődésénél fogva évről-évre nö­
vekedik, melynek állaga még az ingatlanoknál 
is biztosabb, mert elpusztithatlan, az elemi 
csapásoknak és egyéb veszedelmeknek annyira 
kitéve távolról sincsen, fentartása és gya­
rapítása úgy szólván költségbe is alig kerül. 
Az állam ezen biztosan jövedelmező javadalmat 
oly papírokkal kívánja kártalanítani, melyek­
nek értéke és jövedelme hullámzásoknak sőt 
esetleg lényeges csökkenésnek van kitéve, 
míg az általa átvenni szándékolt javadalom 
csonkitatlanul fenmarad s ily módon a re

Péchi (Simiers Mai) játékán mindenütt 
meglátszott, hogy gondot és tanulmányt fordí­
tott reá. Általában szépen halad. 
— A mi benne azonban megrovandó és 
a mitől óvni szeretnők, az a saját egyénisé­
gre való törekvés elhanyagolása. E szerepben 
is(mely különben öregebb s hódítóbb alak volna 
mint a minőnek P é c h y festette) szintén bu’ 
uapesti mintáját másolja. Nem gondolkozott 
e léggé arról, hogy Max, e franczia nőbóditó 
mikor önmagát gúnyolja is, mindig finom, min 

dig szeretetreméltó. Ez alak színezésében te­
hát nincs helye ama fanyar tónusnak, melyet 
gyakran használ, s el kellene feledkeznie ama 
vaskosabb fogásokról és hangról, melyet a 
fővárosi mintakép — persze —■ egy csomó 
eredeti komikai szerepében annyi sikerrel szo­
kott alkalmazni. A külsőnek teljes fényét kell 
Maxnak igénybe vennie még akkor is, midőn 
répának erős leczkét ad. Bursch-vonás pedig 
éppen ősszeférhetlen Maxal Hangjának szinte- 
lenségét a társalgási könnyedség még nem pó 
tolja teljesen Ellinger I. a szentimentális bá­
rónét kedves természetességgel játszotta s na 
gyón szeretetreméltóan csevegett Általában a 
natal színésznő jövőjéhez minden újabb szere­
pe1“^“ széP reményeket fűzhetünk; mert 
játékában tehetség és természetesség nyilvá-
n!r-,^e6Íe^enése a legelegánsabb összes társ­
női között
..... R ó n a s z é k y n é n a k (Woiska Klo- 
tiid) meglehetősen hálátlan szerep jutott. Min­
denesetre csinos volt, és játékába szivet is 
öntött.
, II mé8 Lászynét, (Moisandné)
kell megdicsérnünk, a ki helyes felfogással mu 
tatta be a szigorú nagyanya szerepét.

A macska.

gále-tulajdonosok hasonló értéket még részben 
sem nyernek.

2., De sérelmet és nagy károsodást rejt 
magában a törvényjavaslat azon intézkedése 
is, mely szerint a kártalanítás alapjául az 1882 
évi január 1-től számítandó öt évi átlagos jö­
vedelem. illetve ennek adója szándékoltatik 
felvétetni, mert ily módon ama javadalom nem 
a jelen, tehát valódi állapotnak megfelelő, ha­
nem ennél sokkal csekélyebb érték után vál- 
tatik meg

A regále jövedelme ugyanis az utóbbi 
egy pár év alatt a kir. városoknál nagyobb 
részt igen tetemes emelkedést mutat p. o. 
Debreczen sz. kir. városnál — a korcsmálta 
tást ez úttal számításon kívül hagyva — a 
pálinka regále bérlete az 1882. évben 25,000 
írtról 35,('00 írtra, 1888-ban 47,300 írtra, — 
a borregále pedig 1885-ben 10,000 írtról
16,000 írtra. 1888-ban 25,000 írtra emelke­
dett, a kezelési és egyéb költségek nélkül, — 
tehát a törvényjavaslat szerint csak Debre 
ezen városnak csupán a pálinka és borregálé­
ra nézve az állam a mai tényleges állapot 
szerint több mint 26,000 frt évi jövedelemnek 
megfelelő tőke-vagyon birtokába teljesen in­
gyen fogna jutni, — eltekintve azon jövedelem 
többlettől, mely jövőben a viszonyok fejlődése 
által mindinkább fokozódni fog.

3. További sérelmes intézkedése a tör­
vényjavaslatnak az, hogy a kiszámított évi át­
lagos jövedelemből kezelési és egyéb költsé­
gek czimén 20”e kivétel nélkül levonatni ezé- 
loztatik s kártalanítási összeg gyanánt az ily 
módon fennmaradó jövedelem húszszorosa 
vétetik

Köztudomású dolog, hogy ezen javadalom 
rendszerint bérbeadás utján tétetik jövedelme­
zővé s ily módon — különösen a városoknál, 
mint Debreczen is — a kezelés személyzete 
szaporítással nincsen egybekötve s oly váro­
soknál, hol a kezelés házilag vitetik, az ezzel 
ezzej járó költségek semmi esetre sem emész­
tik fel a jövedelem egy ötödrészét, p. o. Deb­
reczen városának, hol a pálinka, sör és kóser­
bor bérbe van adva oly módon, hogy a város­
nak a haszonbér után eső állami adóját is a 
bérlő fizeti, — a borregále jövedelem pedig 
a közelebbi időben a bor és hús fogyasztási 
adók beszerzésére szervezett hivatal kezelése 
alá van utalva s igy ennek kezelési költségei 
az említett adók terhére esnek.

4., Kifogás alá vehető még a törvényja- 
javaslatnak azon intézkedése is, mely szerint 
a kártalanítás összegének megalapítása, a kir. 
adófelógyelővel való egyezkedésre bizatik, 
melynek nem sikerülése esetén az elhatározás 
joga második és utolsó fokban a pénzügymi­
niszternek hagyatik fenn.

Osmeretes dolog, hogy az ily nemű al 
kudozásoknál a pénzügyi kormányzat közegei 
utasításokhoz vannak kötve, a melytől felelet­
re vonás nélkül el nem térhetnek s az ilyen 
alkudozások éredményén hihetőleg mit sem 
fog változtatni azon körülmény, hogy a felett 
utolsó fokban kizárólag magának az egyik 
érdekelt félnek az államnak képviseletében a 
pénzügyminiszer bíráskodik.

Kívánatos volna tehát, hogy a megvál­
tási összeg megállapítása iránt folytatandó 
egyezkedés felett az utólső fokban az érdekelt 
feleken kívül álló valamely fórum, p. o. a 
pénzügyi közigazgatási biióság határozzon.

5. Általában jellemzi a törvényjavaslatot, 
hogy az által az államnak csak jogok, előnyök 
és hasznok czéloztatnak szereztetni az eddigi 
tulajdonosokkal szemben, mig ezeknek vagyon 
érdekei hasonló mértékben figyelembe nem 
vétetnek.

Ilyen előny az is, hogy az állam a re- 
gále-hasznositására eddig használt épületeket 
csak azon esetben lesz köteles megváltani, ha 
azokat az italmérés további gyakorlatához nél­
külözhetetlennek fogja találni, — a mi által 
különösen a városoknak leginkább a költsége­
ken igen sok és nagy értéket képviselő épüle­
teik válnak teljes hasznavehetetlenekké.

Szükséges volna tehát, hogy azon épüle 
letek mind megváltassanak, melyek a megvál­
tás idejében italmérésre használtatnak.“

A terjedelmes felirati javaslat többi ré­
szét — térszüke miatt — holnap közöljük.
A javaslat felolvasása után, melynek szöve­
gezése a Z ö 1 d Mihály városi aljegyző ügyes 
és szakavatott tollát dicséri, Kissalbert 
emelt szót, ki első sorban is kívánatosnak ta­
lálta volna, hogy a felirat szövegét előzetesen 
legalább a helyi lapokban közölte volna a ta­
nács. A törvényjavaslat e feliratban — 
mondá szóló — Debreczen város érdekében 
van bírálat alá véve, holott általánosságban 
sokféle elbírálás alá lehetne azt venni

A közönség tovább viseli a terhet, csak 
gazdát cserél, holott eljött volna már az ideje 
annak, hogy a regále-ügy, mely a hűbériség 
maradványa, a 48-ki törvényeknek megfelelően 
oldatott volna meg. Külömben a felirati javas­
latot elfogadja s elismerését s köszönetét 
nyilvánitja Debreczen város törvényhatóságá­
nak a miatt, hogy e lépést megtette. Ideje is 
volt már ennek s helyes, hogy rá van mu­
tatva a feliratban arra is, hogy a törvényja­
vaslat életbeléptetésének esetén Debreczenbe 
is a pótadóhoz kell nyúlni. Csupán az utolsó 
pont ellen tesz kifogást, mely mintegy mente­
getni akarja Debreczen eljárását s e pontot 
töröltetni kéri.

Kovács Sándor felszó'alása után, ki e 
pontban csak annak indokolását látja, hogy 
az idő rövidsége miatt fordul a város egyene­
sen az országgyűléshez, nem pedig egyszers­
mind a pénzügyminiszterhez is, a mint erede 
tileg tervezve volt, az utolsó pont csakugyan 
módosíttatott is oly értelemben, hogy az idő

rövidsége miatt intézik a feliratot egyenesen 
az országgyűléshez. Holnap az eredeti szöveg­
gel együtt a módosítást is közöljük.

A felirat többi pontja minden vita nél­
kül egyhangúlag elfogadtatott s a gyéren Iá 
togatott közgyűlés, mely 10 órakor kezdődött, 
11 órakor véget ért s ‘/4 óra múlva a mai 
közgyűlés jegyzőkönyve hitelesíttetett.

A feliratot valószínűleg még ma felkül- 
dik Budapestre.

tő kemenezében jől kiszárítjuk és rosfx 
homoktól kitisztítjuk és vászonra kite,”1 8 
hogy jól ki szellősödjék Most elke^fMk| 
szőlő lerakását Alul jó 6 cm vastagon ik 1 
azután szőlő, egyik a másik mellé Lko/es' 
azután ismét oly vastagságú kölest erakv
amig a hordó meglelik. Természetes h dd'6' 
legfelső rétegnek kölesnek kell lenni’ a J * 
dófenék felrakása után az esetleges h„.7,7r" 
sárral bekenjük, s a hordót ezután faevmeb 
száraz helyre rakjuk el Ezen eljárás* 1í*8’ 
Olaszországban is sokfelé használnak . i 
szebb eredményeket adja, amenyiben L 
elrakott szőlő márcziu-ig is eláll Fzon „Í-, lg-v ra fordított költség igen csokéll; mivel í^" 
dó megmarad, a köles pedig iné" uev Ln
használható, azért nagyon helysen cselek ,r„t 
ha ezen eljárás ez 1-zerüségéről meggyőS 
szerezzünk magunknak. ^ ZOli^t

* Felesé", asszony, nő Bánatimkh. osztozkodik a féleség, „éuzünkban az í 
adósságunkban a nó Feleséggel eev s-/„ui 
is megférünk, az asszonynak külön szoba M 
a nőnek pedig szállás ! A feleség jav ’ 
„Kedves férjem,“ az asszony: „Uram“» í' 
Hallja ön !“ A feleséggel lelki nyugalomé 

élünk az asszonynyal sok bajjal, a növel Z 
kedvuleg A feleség ezirógat, az asszony hizel 
kedik, a nó szemrehányásokat tesz. A feles«! 
gél egy tálból eszünk, az asszonynval m 
ételből, a nővel egy vendéglőből. A' feleste 
ruhát vesz, az asszony szöveteket, a nő neifo 
selyem és bársony kelmét. A feleség eevs™ 
rüen öltözködik, az asszony czifrálkodik a ni 
eleven divatkép. A feleség gondos, az asszony 
hm a nő kaczér A feleség gyűjt, az asszony 
költ, a nő pazarol. A feleség szerelme állandó 
az asszonyé ingatag, a nőé egy nagy semmi' 
A feleség azt mondja: „jő reggelt,“ az tst. 
szony: „Guten Morgen,“ a nő : „Bon jour “ 
A feleség gyalog jár, az asszony kocsiba ül a 
nő lóháton nyargalódzik. Gyermekeink anyja’a 
feleség, ismerőse az asszony, a ki öltözteti a nó 
sok jóból kivetkőzte ti. Ha meghalok : sirat a 
feleség, panaszkodik az asszony, a nő pedig 
feketébe öltözködik. Csak egy múlva megy 
férjhez a feleség, hat hón->p múlva az asszony 

iát hét múlva a nő.

HELYI HÍREK
* A regale megváltás kérdése, a mely- 

lyel mi oly bőven fog'alkoztunk e lajibau, ha­
marosan keresztül ment a mai városi r. k. 
közgyűlésen Mintegy 30—35 ember verődött 
össze a városi javaslat meghallgatására, mely a 
tanácskozási és bizottsági retortákonj keresztül 
oly áríalmatlan folyadékká szűrődött, hogy 
reánk bizony nem tett egyéb benyomást, mint 
afféle tessék-lássék felszólalásét azok részéről, 
a kik sokkal erélyesebben tartoznának a város 
ily nevezetes érdekét megvédeni Ezen a maga 
egyoldalúságával, s csakis lokális érdek felénk 
kerülgetésével előlépd, tétova munkál at való­
ságos kormánypárti bizalmi szavazat, egy kis 
gyönge huzódozás alakjában, a melynek jeligéje 
lehetne: „Vakulj Debreczen !“ A végtelen 
csekély érdeklődést tanúsító közgyűlés 11 órára 
véget ért Csoda, hogy ennyi ember is meg­
jelent : mert az intéző körök taktikája megint 
sikerült. A meghívókat, ugyanis egy-két nappal 
előre osztották k>, a javaslatot leg­
alább a lapo kban nem közölték,

. a bizottsági tagok gazdasági ügyeikkel vannak 
I elfoglalva, tanyákon, szüreteken s másutt távolle- 
I vök még nem is értesülhettek a nagyfontosságu 
r. k közgyűlésről. De minek is jöttek volna, mi­
kor az egyszeri felolvasásra tárgyalandó mun­
kálattal úgy sem tudtak volna mit cselekedni.
Most fenyegetőzött volna a kir. tan. polgár 
mester ur például azzal, hogy nem csak az 
olyan dologban kell mozgolódni, a mely köz 
vétlenül érinti a polgárság zsebét, mint p. o, 
a legeltetés ügye, de tenni kell a város jőve 
delinél csökkentő regále megváltási terv ellen 
is, mert a megcsonkított városi jövedelmet igen 
könnyen kell még p ó t a d ó kiegészítésével 
helyrehozni ! Ettől pedig mind máig szűz, 
m a r a d t jó Debreczen szab. kir. városa !
Különben éppen most pörölte be egy Mari 

‘ Márk nevű fővárosi magánzó a magyar ^fla- 
mot azon a czimen, hogy a regale törvéijVja- 
vaslat az ő müve lévén, tőle ellopatott s igy 
ő követel egy millió frtnyi kárp#t ást 
és követeli a t. javaslatnak elkoboztatását bí­
rói utón. Mert — azt mondja — a javaslatot 
ő nyújtotta be emlékirat alakjában aj p. ü. 
miniszternek; ő azt kinyomatta, Kossutlu Lajos 
megdicsérte a miniszter alkalmazta, igyf tehát 
ha abból az államnak haszna van, kérijbe'öle 
az osztalékot. Pompás kis satyra Bál- >lko- 
boztatná Márkus Márk azt a javaslatot a 
kormánynyal és ráadásul minden, a közjó kér 
dóséit a pártpolitikának alárendelő hivatalos 
és nem hivatalos mamelukkal egyetemben!
Kiss Albert or.-z. gy. képv. ur külön­
ben a közgyűlés méltóságát mentette meg az 
által, hogy a felszólaásra a tanács javaslata 
alapján elfogadott felirat kül iuös inentegefőd- 
zéset, elvetették. A javaslatra visszatérünk.

* Hazaérkezett festő. Kovács János, a 
müncheni festészeti akadémiában városi se­
géllyel képződött, debreczem szül festő, haza 
érkezett Debreczenbe s a telet itt fogja töl­
teni. Kovács János bevégezte az akadémiai 
kurzust, még pedig szép sikerrel, mert az 
idei nemzetközi képkiállitási jury tőle is meg­
vásárolt egy sikerült csendélet-képet. Itthon 
nagyobb müvekhez fog vázlatokat készíteni s 
arczképek megrendelésének is kész eleget 
tenni. Az épp oly tehetséges, mint igyekvő 
fiatal művész itteni tartózkodásának alkalmát 
használja fel mindenki, a ki szeretteit valóban 
művészi kivitelű arczképpel kívánja meglepni, 
vagy azok arczképét kívánja bírni.

Itelet a doregi papválasztás ügyében \
A h.-dorogi ismeretes papválasztás ügyében 
1 érkezett Uugvárra a prímás, mint harmad­
fokú bíróság Ítélete. A prímás megváltoztatta 
a másodfokú bíróság Ítéletét és az első bíró­
ság Ítéletét hagyta jóvá, mely szerint a vá­
lasztás teljesen m e g s e m in i s i t- 
telik. Végseó Miklós többé Dorogra nem 

■ pályázhatók és az első bíróság által reá rótt 
j penitentiát ki kell állania.

* A szőlő konzerválása. Sok szőlőter- iy6,ia* samujKiaioi cariani. r.s
I melő jeltette már azon kérdést, hogy miként í °7(ofigoti szülőháza, Ru'ikovszky Kázmér 
lehetne a szólót legjobb állapotban és legto-] v^-liyi Lajos és Müller Ferencz siremb ki i 

, vább eltartani. Éppen most az ideje, hogy I Alkalmasint gyászdalokat is fognak éuc- 
erről beszéljünk, mert a szüret éppen itt vaui’"'

! s többen jó néven veendik, ha idevonatkozó !

A család. A családapának kötelessége: 
szervezni és rendezni kis államát: külügy­
miniszteri ügyességgel pvni annak te­
kintélyét, önállását és joga.t, ugv a társada­
lom mint az ipar- és kereskedelem terén, 
igazságügy miniszteri jogismeret­
tel alkotni törvényeket saját kis országa ré­
szére, szeretettel és erélylyef tartani fönn eze­
ket mindenkivel szemben, ki a családhoz tarto­
zik, belügym iniszteri tapintatosságai 
osztani ki mindenkinek teendőit és kötelessé­
geit pénzügyminiszteri bölcsesség­
gel gondoskodni nem csak a napi szükségletek 
fedezéséről, de kincstárt is állítani, melybe a 
jövedelem egy részét mindig gyümölcsözóieg 
elhelyeze, részint a kis állam folytonos nőve 
kedése, részint előre nem látható szükségletek 
fedezése tekintetéből, miniszterelnöki 
belátással választani ki embereit s osztani ki 
ezeknek tározójukat, ügyvédi, nevelői, tanítói, 
gazdászat i és kereskedelmi szakok és kezelői 
teendők szerint 1 A nőnek is meg van azonban 
saját munka és hatásköre; a családi élet ó 
elébe is szab kötelességeket, melyeket teljesí­
tenie kell ; ő a férj uralkodó társa, k u 1 tus- 
in i u i s z t e r i érzékkel ápolja és fejleszti 
kis államában a vallást, erényt és jó erkölcsö­
ket, rendőr miniseteri éles tekintet­
tel ügyel lel, hogy abban állandó rend legyen 
és semmi törvényellenes ne történjek, kincs­
tárnok! ügyességgel külön kis bankót, 
(pénztárt) szervez, mely rendkívüli esetekben 
pillanatnyi segélyt ny ujthassou, s kis államában 
a jótékonyságot gyakorolhassa ; fő.szakács 
mesteri finom izlássel szerzi be és hasz­
nálja föl az állami háztartásához szükséges 
tápanyagokat valóságos belső tit 
kos tanácsosi bölcsességgel vesz részt 
férjének minden vállalatában és munkájában, 
s végre a szép művészetek miniszte­
rének sze lemességével fejleszti a jó i.slést és 
művészetet, s a költészet bűbájos fényét 
árasztja, kiirébeu minden tárgyra, minden él­
vezetre !

* Halottak estéjét a nagyváradi joghall- 
! gatők az idén is megtartják. A napokban tar- 
' tolt gyűlésükön rendező bizottságot alakítot­
tak a szokásos ünnepély előkészítésére Négy 
helyen fognak szónoklatot tartani. És pedig

. lin­

kelni A kegyeletes ünnepélyre a" jogászok 
már is készülnek. Hát nálunk 7

lag utasítást nXerhetne)|. Sokau nemcsak ma- * Kinevezés. A pénzügyminisztérium ideig
(mir hasznára hónain __ , , : 1----- . P- , -ihanem eladásra is szeretnek! lenes vezetésével megbízott miniszterelnök 

I szólft ellra.hm ami mindenesetre kifizeti magát i V e z e n d i Vilmost a debreczeni pénzügyi I. 
,meit a szoló karácson és uj év tájáu, vagy I oszt. számtisztté nevezte ki.
i mo°d sleriut eS máfcziutfo efS , kWe“ft 1, * Halálozás A kipótolhatván veszteség
! tarlavi, de csS LCT11 kgmdlyebb^.niom drzew.«, u.d.g.t l„,d.
tartavi, de csak akkor, ha az utasításhoz szi- 

I goruau ragaszkodunk. A fogszebb érett fürtö­
ket összeválogatjuk, és pedig úgy, hogy raj­
tok egyetlen bogyó se legyen törődött vagy 
rothadt, miért is jól meg kell őket tisztogatni 
A fürtöket egy spárgára kötözzük és száraz 
szellős helyeken íelakgatjuk, hogy a nedves- 
seg lehetőleg elszáljon belőlük. így felfüggeszt- 
ve maradnak a fürtök két napig. E közben 
mindent elkészítünk ; jól megszáritott kölest 
és apró hordókat, különösen akkor, ha az el- 
teendó szőlőt eladásra szántuk. Saját haszná­
latra a cserépfazekak is jók hasonló fedőkkel. 
Ócska hordót ne használjunk, és a fazekak is 
legyenek újak. A hordókon a fenék jól záad 
és csavarral leszorítható legyen. A kölest sü-

szeretett nőm, illetőleg a legjobb testvér né­
hai P e 11 e t Sándor ié szül. Bauer Eliz asz- 
szonynak, folyó hó 9 én, reggeli 7 órakor, 
boldog házasságának 20 ik évében történt 
csendes kimúltál. Boldogult drága halottunk 
földi részei folyó hó 10-én, délután 4 órakor 
fognak a kis mester-utezai 1110. számú ház­
nál, a róm. kath szertartás szerint beszentel- 
tetni és e hó 11- én, reggeli 10 órakor Sza 
niszlőn az őrök nyugalomnak átadatni. Azen­
gesztelő szent mise folyó hó 12-cu, délelőtt 8 
órakor fog a szaniszlói róm. kath. templomban 
az egek urának bemutattatni. Mely szomorú 
végtisztességtételre rokonainkat, barátainkat, 
ösmerőseinket és az egész t. közönséget báua 
tos szívvel meghívjuk. Debreczen, 1888. októ­

ber 9-én. Pej
Dtvánné, szül 
összes rokomf

* A faH
„yáról a vás 
sége s tapaq 
hálvnapi vásá 
olcsóbb. A só 
falapátot válq
lat és a falai 
háztartásban I 
értő a iajiászi 
uagyarczu, tej
ne 1 fonva nem] 
érték a vásáfl 
válogal ták a 
pátokat megv
választottak 
visszamenés 
Meglévőn p<j 
vizsgálták tői
hogy megissj 
csárdába és 
a lapátokról, 
felé jártak, al 
& lapát bikfál 
dományos arl 
fából. De a sj 
pedig nem 
Erre a sógor] 
nem ért hozzá 
hogy ue tauitj 
erre, hogy t 
mány s Máté 
félét emleget« 
ingujját, Máté 
fölkapta a lap 
a levegőben s 
sógorát, hogy I 
sadt Mi törtd 
de ma reggel 
gazdával : öss

* Hálák
meghaltak v&i 
bélhurut, Rác! 
ri Márton, 2 
60 é. r. kath.l 
ref. bélhurut, i 
kolvar, Szapp^ 
hurut, Mezeii 
gyengeség, Ku 
gyuladás, Szab 
Nagy István,! 
Ferenczné, 32) 
Róza, 2 é. rej 
é. kath. bélfal 
kór, Kis Lás 
ismeretlen tail 
kór. Dobozi 
szár Ferencz, 
lös, 7 hó. hs 
szülött fiú, Ei 
lob, Pircsi Jul 
Papp Erzsebel 
Bálint, 53 e 
ref. hagymá 
csoló toroklob 
torokgyík, SpJ 
álképlei, Szikd 
Kostya Jánosn 
gosi Juliánná, 
geség, Hegedű 
Vitárius Sándc 
Róza, 6 hó. re 
száma 34, ezel 
mek van, te 
fele!

1 Sok 6
gyengeségekül 
minden gyomo 
»eid 1 ite p 
»ikereeebbekn« 
gyomor erősít 
ára 1 frt. — 
Moll A. gyógy 
kitel, Bee", r 
gyógyeeerlárak 
mónye kéreod. 
aláírásával.
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A csalad A családapának kötelessége: 
: m oezLi kis áramát ; k 8 1 8 g t- 

ügyességgel pvoi annak té- 
: l3. á-á: és joga t ngy a társad*, 
az ipar- es kereskedelem terén, 

ág ngy miniszteri jogismeret - 
rveny eket saját kis országa ré- 

'-"■‘-y. es ereiylye[ tartan: fönn eze- 
.r..-:.ve. szemben, ki a családhoz tárté- 

7 m : n i s z t e r i tapintatosságai 
: m: '.-ns nes teendőit és köteiessé- 

z üzy m iniszteri bölcsesség- 
•: it. n- .a csak a napi szftaségleteít 

• ’ t a..;iani, melybe a 
részé: miniig gyümölcsózőieg 

3 kis állam folytonos nőve 
-■"re nem latható szükségletek

- ítetéb’l. miniszterelnöki 
• í-.-ani ki embereit s osztani ki

- ár zy oka-, ügyvédi, nevelőt tanítói,
— kere-kédelmi szakok és kezelői 

" c' A nőnek is meg van azonban 
hatásköre: a c-aládi élet 6 

k: leles-égeket. melyeket teljest*
:• - férj uralkodó társa, Rultus- 

7 " e r i erzekkel ápolja és fejleszti 
va, ást erényt és jó eikoivsö- 

1 miniseteri élus ti kintet- 
' abban állandó rend legyen 

tine:. --.lenes ne történjek, kincs-
■ ügye- éggel külön kis bankot, 
szervez, mely rendk; \ üli esetekben
- geiyt ujthasson. s kis államában

■ •: gy a«oro!háS.a ;főszakács
: tinóm ,z!ás-el szerzi be és hasz- 

■ az á lan i háztartásához szükséges 
• ■" v a i ó - á g 0 s belső t i t 

a 1: s 0 s i bölcsességgel vesz részt 
mién vállalatában és munkájában, 
szép művészetek miuiszte- 

-egevel fejleszti a jó isiést és 
a költészet bűbájos fényét 

Kureuen minden tárgyra, minden él-

Haiottak estejet. a nagyváradi joghall-
dén is megtartják. A napokban tar- 

rendez bizottságét alakitot- 
- ún :-ív eiőkészirésére. Négy 

-■-.'••i >z . 0: tartani. És j-edig 
'Zu 'máza. Ku kovszky Kázmér, Ho- 

e- Műiie: Ferencz siremívkii 
••a>:t;t gyász dalokat is fognak éne- 

kezy.-ietes ünnepélyre a jogászok 
Készülnék Hát nálunk ?

K evezes A pénzügyminisztérium ideig 
•-evei megbízott miniszterelnök 
' • nos: a d-breczeoi pénzügyi I. 

imtisztté nevezte ki.
H lalozas A kipótolhatatlan veszteség

- • i ‘.lom érzeté el tudatjuk forrón 
:.. illetőleg a legjobb testvér né-

e t Sín lór ié szül. Bauer Eliz asz- 
folyó hó ti én, reggeli 7 órakor, 

■lázas.ágának 20 ik évében történt 
■ z.múltát. Boldogult drága halottunk 

részei folyó hó 10-én, délután 4 órakor 
Y i kis mester-utezai 1110. számú báz- 

kath szertartás szerint beszentel- 
- e hó 11 én, reggeli 10 órakor Sza 

p sz erők nyugalomnak átadatni. Az en- 
-z.ut mise folyó hó 12-eu, délelőtt 8 

iga szaniszlói róm. kath. templomban 
t- K urának bemutattatok Mely szomorú 
|-z-e'<egtételre roki nainkat, barátainkat, 
rósemket és az egész t. közönséget bána 

vvel meghívjuk Debreczen, 1868. oktö-

m 9-én. Pellet Sándor, mint férj, özv. Faár 
pivinné, szül. Bauer Mária, mint testvér, az 
j,ízes rokonok nevében is. Áldás hamvaira! 

* A falapát. Máté gazda bejött a ta- 
vásárra, mert falapátra volt szük-

”Le s tapasztalásból tudja, hogy a szt-mi- 
ylynapi vásárkor a falapát két krajczárral 
olcsóbb. A sógora is bejött vele, hogy segítsen 
fal apátot választani, mert több szem többet 
|át es a falapát igen fontos eszköz a tanyai 
háztartásban A sógor pedig nagyon szak­
értő a lapászati tudományokban, s a mi fő 
uagvarczu, tekintély es kinézésű egyéniség, mi- 
nélfogva nem merik úgy megcsalni. Reggel 
,-rtek a vásárra s egész déiután 4 óráig 
válogatták a lapátokat. Miután az összes la­
pátokat megválogatták és megpróbálták, ki­
választottak végre egyet s háromszori el- és 
visszaments után megvették 28 krajezárért. 
Meglővén pedig a falapát, még egyszer át­
vizsgálták töviról-hegyire, aztán elhatározták, 
hogy megisszák az áldomást. Betértek hát a 
csárdába és karezos mellett beszélgetének 
a lapátokról. Mikor a harmadik liter bor vége 
felé jártak, a sógor azt taláita mondani, hogy 
a lapát bikfábó! vau, azonban Máté gazda tu­
dományos arczczal veté ellen, hogy agácz- 
tíból. De a sógor nem engedett, Máté gazda 
pedig nem szokott eltérni az igazságtól. — 
Erre a sógor azt mondta, hogy Máté gazda 
nem őrt hozzá, Máté gazda pedig azt felelte, 
hogy ne tanítsa ót senki. A sógor azt mondta 
erre, hogy nem is való mindenkinek a tudó 
mány s Máté gazda pedig holmi hat őkör- 
féiet emlegetett. Erre a sógor főlgyürte az 
ingujját, Máté gazda pedig ledobta a szürit éa 
fölkapta a lapátot, aztán egyet fordított vele 
a levegőben s úgy vágta a falapáttal pofon a 
sógorát, bogy a falapát egyszerre kétfelé ha­
sadt Mi történt velük azután, nem láthattuk, 
de ma reggel a kovácsnál találkoztunk Máté 
gazdával: ősszevasaltatta a filapátot.

* Halálozások. Okt. hó első hetében 
meghaltak városunkban : Szabó Róza 7 é. ref. 
bélhurut, Rácz Károly, 7 é. ref. agylob, Nyá­
ri Márton, 2 é. ref. bélhnrut, Bagosi András, 
60 é. r. kath. tüdólob, Demeter Bálint, 2 hó 
ref. bélhurut, Forgó Sándor, 50 é. ref. po­
kolvar, Szappanos Béla, 2 hetes r. kath. bél­
hurut, Mezei Eszter, 1 hó. ref. veleszületett 
gyengeség, Kulcsár Imréné, 40 é. ref. méh- 
gyuladás, Szabó János, 57 é. ref. agyszélhüdés, 
hagy István, 38 é. ref. tüdóvész, Kovács 
ierenezné, 32 é. ref. szervi szívbaj, Márton j 
Róza, 2 é. ref. vízkor, Sárvári Jánosné, 40 ' 
e. kath. beihurut, Kis István, 32 é. ref. viz- 
kór, Kis László, 4 hó. ref. görcsök, Egy 
ismeretlen talált női hulla, 80 é. kath agg­
kór, Dobozi Piroska, 9 hó. ref. vérhas, Csi­
szár Ferencz, 50 é. ref. hagymáz, Sárosi Mik­
lós, 7 hó. hath vérhas, Kovács ? ref halva- 
szülött fiú, Emerich Sándor, 3 é. zsidó agy­
lob, Pircsi Juliánná, 11 hó. ref. bélhurut, 
Papp Erzsébet, 5 hó. ref. bélhurut, Kemecsei 
Bálint, 53 ő ref. vérhas, Boda István, 14 é. 
ref. hagymáz, Burai András, 2 é. ref. ron­
csoló toroklob, Varga István, 3 ő. r. kath. 
torokgyík, Springer József, 60 ó r. kath. 
álképlet, Szikszay Eszter, 4 6. ref. vérhas, 
Kostya Jánosné, 64 é. r. kath vérhas, Ba­
gosi Juliánná, 1 hó. ref veleszületett gyen­
geség, Hegedűs Zsuzsánna, 6 é. ref. tüdőlob, 
Vitírius Sándor, 1 hó. ref. görcsök, Kertész 
Róza, 6 hó. ref. görcsök. Elhunyták összes 
száma 34, ezek között 18 őt éven alóli gyér-! 
mek van, tehát az elhunytaknak nagyobb 
fele!

i Sok évi megfigyelés. — Emésztés- 
gyengeségeknél éa étvág) hiánynál, általában 
minden gyomorbajnál, a valódi „M o 1 1-f é 1 e 
• eidlitz porok'1 bizonyultak leg- 
nkereeebbeknek a többi szerek fölött, mint 
gyomor erősítők és vértisztitók. Egy doboz 
*rs 1 frt. — Szétküldés naponta utánvétellel 
Moll A. gyógysserész és cs. kir. udv. szállító

Béca, I. Tuchlauben 9. — A vidéki
gyógyeteriárakban határozottan Moll A. kéazit- 
menye kérendő az 6 gyári jelvényével és 
‘Ki fásával. 3.

Hazánk s a külföld.
, ~ A szesz és a norvégek. Herman

írja a közetkező érdekes sorokat: „A 
norvég felfogással Bergenben ismerkedtnük 
®eg. Az idő rövid volt arra, hogy fegyverein­
et kirakjuk a vadászathoz fogjunk, ezért a 
ogarászatot vettük elő ; de ehez spiritusz kel- 

‘ett. A fogadós nagy szemeket meresztett re- 
!“l[-a mikor tőle kértük : nincsen sót nem is 

■ et| tetsek a „Braendevin Samlagba“ fárad- 
in r A táJékozódásra nem volt idő ; bemen- 
inA a a *eoközelebbi patikába s kértünk ento 

ógiai szeszt; a patikárius az felelte, hogy 
g) ezt csak orvosi rendeletre adhatja, így 
ífet kellett írnunk I Estve — magyar 
sás szériát — rumot kértem a teához; 

h»nt.3eí1’..mert azt csak a „Braendevin Samlag 
uorva het kaPn* A dolog úgy áll hogy a 
a n ne!J nagyon is rabja volt a szesznek, 
eS‘tas Pedl6 azon módon történt, hogy 
1,. a nép elől a sülyedés lehetőségét: 
m *r a ^ 6 n n 6 t e 11 é k a p á 1 in k a-
sehh VebuÍ°k keletkezését. Kis­
van ,rosunkban rendszerint csak egy hely 
üt ’ a szigorú ellenőrzés mellett s bizo- 
rolh„M°r átok kö,ött a pálinka-féle ital vásá- 
kö?„ na8yobb városokban három-öt ilyen 
rÍ8^u.nt található ; mind a város legélénkebb 

en’ E°gy még a közönség is erkölcsi nyo- 
j. gyakorolhasson azokra,akik mégis betérnek, 
kozu r°íü^‘ átkelő emberrel szemben azt 
Ptü ül bo8f a kontinentális államok ép- 

1 e»eakezöt cselekszik : a fogyasztás meg-

D E B
b!!Terí1íeí „*,J°6ffS.“si t6r kiterjesztésé.
fstE? : •-'"'-esfZÍgib«“ itt Mimi
SP-“«-

houast s ez sokszorosan kipótolta azt a mi » 
szesz körül elveszett - ? mi ais belátja.“ 1 már a köZDéP

czára~~mílvl0tnd0?Í h,‘éna- A nagy jutalom da 
kitűztek a, °nd0m assz°nygyilkos fejére
is se?tik’hLl vd0.ml,rendőrség míg csak nem 
oii - !’,. (18) ki lehet a rémes gyilkos«áeok ^követője F hó 6-án Guilfordban égy aíslo
vé!emaSZá,at fahlltak- a me‘yet az Orvosok
S1 szermt előzetesen kifőztek. Azt hi-
taláít 6Z a Abszár a Themse rakparton 
a léL)ss?evagdallt asszony! testnek egy része.
la» olv°félfeHUdarSv8 6 ,ábszár nyomán állitó- 
íag„v°.y felfedezésekre jutott, melyek esetleg 
a gydkos elfogatására vezethetnek. New York- 
bbl *s éfkezett egy kabelsürgőny, melynek 
ték’J mla nyo,mára jöhetnek a rémes tet- 
tek elkövetőjének. A newyorki rendőrségnél 
egy angol Dodge nevű matróz ugyanis azt 
aQ. *H?'. ~7 h°gy augusztus 13-dikán, — 
mikor Khinából Londonba érkezett, — 
megismerkedett egy Alaska nevű maláj szár­
mazású szakácscsal. Ez a maláj elmondta Dod- 
gének, hogy \\ itechapelben rosszhirü asszo­
nyok közé keveredett, a kik elrabolták két 
év óta megtakarított pánzecskéjét. Alaska 
ezért véres bosszút esküdött, megfogadta, hogy 
nem nyugszik addig, mig a pénzét vissza nem 
kapja, elmegy a ő\ hitechapel negyedben, s ott 
sorra gyilkolja és megcsonkítja az asszonyo- 
kát, mig csak a rablót meg nem találja. A 
maláj ekkor egy hosszú, kétélű kést mutatott 
Dodgénak, s azt mondja, hogy ezzel bosszulja 
meg magát. Alaska, a maláj szakács, Dodge 
elbeszélése szerint 5 láb 7 hüvely magas, 130 
fontot nyom, mintegy 35 éves és az arezbőre 
természetesen nagyon sótét.

Brutális hadnagy. Újvidékről szinte 
hihetetlenül hangzó brutalitást jelent a „P. 
Lloyd“ nak egy szemtanú. A Dunagőzhajózási 
társulat állomásának vendéglőjében nagy kö­
zönség volt jelen, hogy a Boszniába induló 
katonaságot lássa. Mivel még korán volt, pihe­
nést vezényelt a százados. A tisztek egy része 
a vendéglőbe tért be, s példájukat néhány al­
tiszt is követte. Egy szakaszvezető egv pohár 
sört hozatott magának. Amint azt egy hadnagy 
meglátta, odalépett a szakaszvezetőhöz és dur­
ván rátámadt : „Takarodjék a helyére, ezudar, 
hogy mert ilyet tenni ? 1“ A szakaszvezető 
azonnal sorba állt. Ezzel azonban nem vo t 
vége a dolognak. A hadnagy folyvást telitorok­
kal szidta : „Aljasság ezért meg fog bűnhőd­
ni !“ S mikor a szakaszvezető azt a kérdést 
koczkáztatta, hogy talán csak szabad egy po­
hár sört innia, a hadnagy odakiáltott a kato­
náknak : „Emberek, dobjátok ki!“ Két katona 
kitaszigálta a szegény embert az udvarra, a 
hadnagy ezalatt folyvást pofozta és verte mit 
a szakaszvezető nyugodtan tűrt. Az udvaron 
elkezdte kardjával agyba főbe verni áldozatát, 
letépte a csillagait s újra felpofozta. Végül egy 
kamrába záratta a súlyosan megsebesített em­
bert és visszatért tiszttársaihoz, kiknek azt 
mondta, hogy igy kellett tenni, mert ez az 
ember kezet akart rá emelni. Ezzel védte ma­
gát az ezredes előtt is, kinek jelentést tettek 
az esetről, mire az ezredes azt mondta: „Ak­
kor igaza volt önnek.“

Múzsáit
— Az akadémiában hétfőn a második 

osztály tartott ülést, Pulszky Ferencz elnök­
lete alatt. Két értekezés volt. — Az első dr. 
Acsády Ignácz levelező tag székfoglalója volt. 
Bevezetőleg meleg szavakban mondott köszö­
netét megválasztatásáért. Azután felolvasta „A 
magyar jobbágynépesség a mohácsi vész után* 
czimü értekezését Felolvasó ezúttal az őster­
meléssel foglalkozó, a mint egykor mondot­
ták : magántöldesuri hatalom alatt álló, va­
gyis a jobbágyosztály és különböző elemei 
számát igyekszik kideríteni. Tanulmányának 
alapjául szolgálnak azon roppant terjedelmű 
összeírások, melyek jelenleg az országos le­
véltárban őriztetnek, 1553-ban készültek s 30 
akkori magyar vármegyét, tehát az ország na­
gyobb részét ölelik fel. Az összeírások fa­
luról falura menő adatait, melyek valami 90 
rovat közt oszlanak meg, értekező benső ro­
konságuk : porták, telkek és családok sze­
rint összegezi s azután kideríteni igyekszik, 
hogy egy telken vagy portán hány család lak­
hatott. Számításai szerint 1553-ban valami 66,000 
lakott jobbágy telken, összesen 155,000 család élt. 
Ehhez hozzáadva 32,000 családot, mely nem 
telek szerint vann összeírva, a 30 vármegyé­
ben, melyben ma több mint őtt millió lakos 
él, akkor 187,000 jobbágy- és zsellér család, 
vagyis mintegy 935,000 nem nemes ember él­
hetett. A lakosság tehát körül-belül egy ötöd­
részét tette a mostaninak. Az éljenzéssel fo­
gadott értekezés után Szilágyi Sándor 
rendes tag olvasta fői „II Rákóczi György 
és a szászok helyzetét, kiváltságait, makacs 
gaszkodásukdt a megyei területen való bírás­
kodáshoz és a táblához való főlebbeztetés jo­
gához ; továbbá a szászok jogait és kívánságait 
tárgyaló 1653-diki országgyűlést, sat. Figye 
lemmel hallgatták s megéljenezték. Ezzel az 
ülés véget ért.

— A nemzeti színház legközelebbi ere­
deti újdonsága Csiky Gergely „Divatkép“ czi­
mü színmüve lesz, melynek olvasó és rendező 
próbáját már megtartották. A darab bemuta­
tása október 26-ára van kitűzve.

Törvényszék.
— A gonosztevő nők statisztikája Hogy 

a női nem mennyi gonosztevőt szolgáltat arra 
nézve a legújabb berlini „bűnügyi statisztika“ 
erdekes adatokat mutat be. Az elitéltek között 
Mmetorszaghan 1882-ben férfi volt 253 234 
icoj’u"615 1883-ban férfi 250 933, nő 63.163 
1884-ben férfi 264.126, nő 64336, 1885 ben 
tért 263.675, nö 61000,1886 ban férfi 271.857, 
nő 61.063. E számokból látni, hogy a férfi 
gonosztevők száma, ha nem is szabályszerűen, 
de egészben véve mégis apad, mig a nőkről 
ezt nem lehet mondani. Az általános arány 
nagjjában az, hogy a gonosztevő férfiak száma 
négyszer akkora, mint a nőké. Az egyes or­
szágrészek tekintetében nagy a különbség, 
úgy a százalékra, nézve, melyet az elitéit nők 
nemükhöz képest képviselnek, valamint a 
férfiakhoz való arányukra nézve. Legjobbak a 
viszonyok e tekintetben nyugat felé. Nagyob­
bak és fontosabbak a különbségek abból a 
tekintetből, hogy az egyes vétségeknél mi­
ként van a két nem képviselve. Száz férfiúra 
esik : a tulajdon elleni bűnténynél 28, a sze­
mély elleni bűnténynél 16, az állam, vallás és 
közrend elleni vétségnél 14, hamis eskünél 
28, sértésnél 35, lopásnál 39, csempészetnél 
65, más vétségnél 152 nő. Ez adatok min­
denestre sok érdekes kérdésre adnak alkal 
mat. Az eltérésnek a vétkesek száma közt 
az e az oka, hogy, mint némelyek állítják, a 
nő természettől fogva erkölcsileg neme ebb 
lény, mint a férfi Y Vagy csupán a társadalmi 
és életviszonyok idézik elő a nagy számkü- 
lönbséget? uly kérdések, melyekre határozott 
feleletet legfölebb a könnyen itélők mernek 
adni, a tudomány azonban — hallgatással 
válaszol.

K hzgazdaság.
Gabnaarak. (Budapest terménytőzsde 

okt. 9.) tiu/H tavaszra 8.68 pénz, búza 
őszre 7 87 pénz, 7.89 áru. Tengeri júni­
usra —.— pénz, —.— áru, tengeri jul.— 
aug szeptemb- októberié, pénz. — .— 
áru, aj tengeri 1889. máj. —jun. 5 40 
pénz, 5.42 áru. Zab tavaszra 5.63 pénz,
5 65— áru, zab őszre 4.95 pénz, 5.— áru. 
Káposztarepcze augusztus—septemberre 
11.75 pénz, 12. — áru.

— Sertesvasar. A kőbányai sertéakeregk 
csarnok távirata okt. 8. Az üzlet változ. magy.
u:asági öreg nehéz 48.-----49.— Írtig magy. uras.
fiatal nehéz 50.— 50.50— írtig, magy. uraság. 
fiatal közép 50.—50.50 — írtig, magy. uraa. 
fiatal könnyű 49  50.— írtig, magyar ele­
delt nehéz 48  49.— írtig, magyar azedett
közép 48—,—49.50 írtig, magy, szedett könnyű 
49.—.—50— írtig, romániai bakonyi átme­
neti ne Lei —.---------.— írtig, rom. bakonyi át­
meneti közép-------- .— írtig, romániai ba­
konyi átmeneti könnyű —. . írtig, rom.
átmeneti eredeti közép —.---- ,-í- írtig azerb.
átmeneti nehéz .49.-----50 — Inig azerb átme­
neti közép 48.—49. írtig, szerb, átmeneti
könny. 47.-----48.— frt. bízó a vasútról má-
zaftji —.-----— írtig, hizó 1 éve» élősúly
ban —----- .— írtig hizó két éves élősúlyban
(makkos) —.----- .— írtig, öreg makkea ser­
tés élősúlyban, 4V« levonássá. —.— írt­
ig. As árak hislalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. 4*/»-os levonással métermizsánkint ér­
tendők. Romániai és sserbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg­
téríttetik.

Sertéslétssá m.| Okt. 5-én veit ‘* 
készlet 101,176 db, — okt 6—7-éa felhajt*-l* 
tolt 2082 drb, — ckt 6—7-óu, elszáLittatott *' 
1377 darab. Maradt készletben. 102,176 drb P1 
t-értés.

H.
Oh ne esküdj, csak csókolj meg,
Asszonyeskünek nem hiszek I
Szavad édes, édesebb még
Csókod, mit tőled veszek!
Én azt hiszem szavadról is,
A szó : gőz, pára és hamis.

— A munka története. A párisi nemzet­
közi kiállítás rendezőinek egyik legérdekesebb 
ötlete volt az, hogy a világtörténetet, annak 
egyes nagy fejezeteit megtestesítve mutatja be 
a késő utódoknak. Illyen természetű része 
lesz a kiállításnak az, amiről már többször 
megemlékeztünk : a Bastille és környéke, 
megnépesitve teljesen úgy hogy a nagy forra­
dalom idején volt Ilyen fajta, de még" sokkal 
érdekesebb része lesz a kiállításnak a „munka 
története.“ Egy külön palotában rendezik e 
kiállítást, mely a történeti fejlődés folyamán 
azt fogja a nézők elé tárni, miként keletkezett 
és feljődött az ipar, kereskedelem, építészet, 
művészet stb. szóval mindaz, a mi a munka 
körében olvasható. Különösen érdekes lesz az 
ős embert feltüntető rész, melyét Topinard, a 
hires antropológus, rendez. Az ipar csiráit a 
neander völgyi emberig fogja visszavinni. Düs­
seldorf közelében, a Neander-völgyében talál­
ták meg a legrégibb emberi koponyát, körül­
véve az ősember kezdetleges kő-eszközöt. — 
Ezekben kell az ipar legelső kezdetét látnunk 
s itt kezdődik a „munka története.“ Ez az 
első csoport egy ős emberpárt fog feltüntetni, 
a mint egy sziklát oly módon igyekszik szét­
darabolni, hogy az éles darabok baltákul és 
késekül szolgá hassanak. A következő csoport 
a vadászat eredetét és a művészi ízlés első 
jelentkezését mutatja be, a Cromagnonban ta­
lált emberi maradványok alapján. A férfi kő 
baltával elejtett iramszarvast visz a vállán, 
neje a tűzhelyet készíti el, fiuk pedig egy da­
rab iramszarvra őskori állatok alakját vési 
be. — A harmadik kép az építés eredetét 
mutatja be: egy férfi óriási kődarabokat 
halmoz egymásra és asztal-forma dolment 
(sírbolt) alkot A kereskedelem is e korban 
indul meg, mert az építéshez szükséges 
köveket sokszor messze földről kell hozni. 
Harczok is folytak már régóta : a létért való 
küzdelem úgy az egyesek, mint a törzsek 
közt. Eddig tart a kőkorszak. Ezután a bronz- 
kor.-zakot mutatja be a kiállítás : egy bronz- 
készitő hámort teljes fölszereléssel és a gyár­
tott termékekkel, melyek közt az őszszes ak­
kori eszközök megtalálhatók. Azután, sok 
százados fejlődés után, következik a vas kor­
szaka. Egy kezdetleges kovácsmühely az első 
kép, melyen azonban már látni, mily átalakító 
szerep jutott a vasuak az ember történetében. 
Innen kezdve, aztán rohamos a haladás és 
csakhamar következnek a világtörténelemben 
szereplő népek, a legrégibbektől fölfelé a 
czivilizáczió óriási utján.

Debr. Ll^j színház.
Holnap, csütörtökön, 1888. okt. 11-én, 
Serédi S. utolsó előtti vendégjátékával, 

páros bérletben :

LILI.

Énekes franczia vígjáték 8 felvonásban.

Apró cseprö.
Az Iskolában. Most tehát áttérünk a be- -n 

széd- és értelemgyakorlatokra Miből csinálják 
a czipőt, Krumplicsek ?

- Bőrből.
— Honnan veszik a bőrt ?
— Az ökörről, marháról és lóról.
— Melyik tehát az a barom, a mely té 

ged czipővel, hússal és tejjel ellát ?
— Édes apám.

g-

A hazugság ellen leghathatósb szer mind­
járt, amint észrevesszük, hogy hazudtunk, 
szavunkat visszavenni, mert mint a közmon­
dás tartja: Könnyebben gyógyul az uj seb,
mint a régi

Salezl Ferencz.

Akarod szemlélni Istent szinről-szinre, 
úgy amint van? Ne keresd a felhők felett, 
megtalálod ott, ahol vagy. Tekintsd az ő vá- 
lasztottainak életét s öt nézed, add át Neki 
magadat s kebleden fogod Őt fellelni.

Fichte.

DALOK.
— Heinéből. —

L
Az esztendők jönnek s mennek 
Minden leszáll a sl rba :
Még sincs vége a szerelmemnek,
Mely szivembe van irva.

Egyszer láthatnálak, vajha !
S meghalhatnék kebleden ; 
így szólanék haldokolva :j 
Asszonyom, én szeretem 1

SZERKESZTŐI POSTAr oioiuo wv 1BVBM.V -—— _ Ä
Kiadó Kutut lm«*«

200 darab szarvas­
marha őszi legelőre 
és telelésre, esetleg ta 
vaszi és nyári legelőre 
is elíogadtatik. Böveb

Felelős szerkesztő Gáspár* Imre
Kiadó Kutast Imro

legjobb asztali- és Dditő Ital, 
kitűnő hatásának bizonyéit köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- én bélyiglw- 

nitnáL
laltoni Henrik, hH$M fa Mapt
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»Korona-forrás« legtisztább és legolcsóbb ég vény es
savanyuviz-raktár Debreczen és vidékére.
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Gazdák és iparosok általános hitelszövetkezet dehreczeni 
fióktelep árucsarnoka

Ä j ML M

valódi

tokaji aszú gyógy bort,
szegszárdi, egri (bikavér), sashegyi vörös borokat; kitűnő 
jamaikai rumot, teát, teasüteményt, finom liqueröket, — 
franczia, magyar cognacot, Liebig-féle huskivonatot, — 
Nestel-féle gyermek táplisztet, császár-olajat, petróleumot, 

, , — Flóra-gyertyát; továbbá mindennemű pinczegazdasági 
g-ö j czikkeket, úgyszintén fűszerárukat legjobb minőségben 
7 §>£ jutányos árak és pontos kiszolgálás mellett.
g $2 Tisztelettel
g "X Gazdák é* iparosok:általános hitelszövetkezet

u 5 debr. fióktelep árucsarnoka.
ffi gg N,-várad utcza, megyeház mellett.

* o ®I®

. Tavaszi 
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

Őszi 
gyógyítás

Csak akkor valódi.ha minden do!>ozuu * gyár.******* v**v**, jegy egy ,aa éa
sokszorosított czége iathlltó;

Gyors gyógyhatás makacs gyomor- és altestbamk 
gyomorgörcs, nyálk, gyomorégés, székrekedésnél, máiba l 
vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb női betegséaJc-í 
Egy eredeti doboz használati utasítással 1 frt. "6 '
Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraib
MOLL A. gyógyszerész us. kir. udvari szállító

Stadt, Tuchlauben 9 ’ ecs'
Szétküldés naponíu utánvét mellett. 2 doboznál kev i l 

nem küldetik. tdc "

Téli 
gyógyítás

Elismerés &1ULL A. úrhoz Bécsien.
Ülő foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seiduuno, 

igen jó hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer « 
doukorra és szívélyes ,Isten űzesse meg“-et mondok ér 
le ; ezek a gyomrot jóvá és főt könnyűvé teszik

Tisztelettel
Stelnko P. J. lelkész Honnetschlag-ban.

>«Lor*ona-forrá^^”5bbé”5Sbbég^"

savanyuviz-raktár Debreczen és vidékére.

Pénzkölcsön
közvetitietik önálló, elfogadható tár 
sadalmi állasban levő egyenek részé 
re, u. m. : iparosok, kereskedők, hi­
vatalnokok, katonatisztek, magánzók, 
birtokosoknak stb., úgyszintén, höl­
gyeknek is módhoz kepest 50 frttól 
1000 frtig, mint magan személyhitel, 
Könnyű havi, vagy háromhavi tör 

lesztésra, 6°/e-os kamat mellett.

Ingatlanok betablázására
1000 frtiól V4 millióig, tetszés sze­
rinti ainortizácziora. esetleg amur- 

tizaczió nélkül.
Konvertálások (átiratások) — köl­

csönügyletek, hitelműveletek elő­
nyösen eszközöltetnek. Megbízások 
diserét pontosan teljesittetnek. 
Bővebbet:

Steiner G. A. Budapest,
Gróf Kárelyi-ateea I*. 

Levélbeli megkeresésekbe! 3 drb 
válaesjegy csatolandó.

Legfinomabb angol, ana 
nasz, Jamaika rumot, császár 
keverék, Souchong, Peccó- 
virág-teát, angol teasütemé­
nyeket,

Franczia és magyar pezs­
gő borokat, finom franczia 
és magyar cognacot, —úgy­
szintén Ementhali, Grói, Par- 
mai, Eidami, Imperiál sajto­
kat, — friss őszi Liptói juk- 
turót

_ Legjobb 
bedörzsölő­

szer
köszvény

ajánl
ftkW léisef ZqIjm*

Debreczen.

r csuz
és minden

» meghülési 
betegségek 

ellen.

Csak akkor valódi,
Bedörzsölésül sikeres használat köszvény, csnz, min­

dennemű testfájdalmak és bénulásnál; borogatás alakjában 
minden sérelem és sebnél, daganatok gyuladásoknái. Bel­
sőleg vízzel vegyítve hirtelen roszullét, hányás, kolika és 
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással, Í1J kr. o. é. 
Raktárak az ország minden nevezetes g; így szertár és 

anyag kereskedéseiben.
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító Becs 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Becs. 
Kitűnő Moll féle franczia borszesz és sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel 
mivel az emberiség segítségére készletet óhajtóé, ui ■ 
tani magamnál. Mély tisztelettel

Hornof, i el a esz Micnolup-bau
Raktárak Debreczenben : Tamássy Károly gyógysz.. Tóth Béla gyógy,, 

Királyi és Ka enda, Gerébl Fiüöp. ^ *’

fa—

BCDíasa a sas
KÖNYV- és KŐNYOMDÁJA

Debreczenben, Föpiacz. Sz. Nayy Károly ház.

Ajánlja magát mindenféle

m*
*0*0*
ama
AMA
AMA
ÁAA
*AA

'ix 1VLHIJ
gyors és pontos elkészítésére;

elvállal: tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven
arany- ezüst és szinnyomatban; a törvénykezéshez megkívántaié -------------

* ROVATOZOTT IVEKET; #

§ KITÜNTETÉS g
f9 SZÉKES- ■ 

KKIIKRN Wl
g e/.iistére I 1S7S-I

I
MlUllUilMl " »Ul Jl 1 V E.^r.1 ; w

iTgrJ dllsges ©gyBekelési« és lát@gaté«| ©gyeket, i — í
Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül a 

nyosabb árban eszközöltetnek. ’ KWUfa
••u A papír gyári árban számitta tik.

HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő „DEBRECZEN“ ez. hírlapban legolcsóbban számítva közzéteszek.

EÜT A Sí IMRE könyv- és kőnyom,Irt tulajdonos.

DEBRECZENBEN, Föpiacz SZ. NAGY KAROLY ház
» 1 ->n&-------- ---------- ^ - ^ tpysc»- -»«Cl

Debrecxee, 1888. Nyomatott KÜTASÍ IMRE kÖnyroyomdájábanT

ben csak }SJ 
és jól mulat
egy pÍCÍÍ»fc
a/eíső félve 
ültetett LazJ 
rótt és kisz 
kedves ének] 
gát! — Se' 
után. szomb] 
értékes szer
,-ette s így 
telője, hogy' 
nyes fogadj 
nem marad. | 
rágban sár
jutalmát ké( 
elismerő sor 
vezetője ázol 
e jutalomjátl
h a n c zy, ,
szerzet
,Uf f k i r 
„Eleven!
némelyikébej
ritka, szép 
oly dolgok 
czeni szinpl
részének páj 
sértették
— Mily jd 
mégis sziveq 
mint az orfd 
s még inkát 
az előkelői 
s z i u h á zí 
uomabb és 
mozgó ala| 
kozmopolita 
ostoroztuk 
tett volna 
igen rosszul 
valamint mc 
a valóban el 
ellen eikövel 
el sem egyf 
madonnának] 
jól fizetett, 
ház által ki 
sziuvonalt 
k. a. e bC 
szombaton 
mert nélküli 
madonna-ári 
az operette l 
műsor kövfl
12 én: „N 
debreczeui 
föllépte), ok 
(2 ík bérlet 
búcsúiéi 
téka); okj 
15 én : .S z. 
először), ok 
okt. 17-eu:
,S i k e r,‘ 
tok,- oki] 
(Erdély

* MeJ
Apa 

hozzád illő

Milyen V Szj
A p a I
L e á
Apa
L e á
Apa
L e á 

jának ?
Apa:]
* Bevc

leányzó — 
alatt állottal 
tett kifelé 
biztos, ki éj 
őket s a nj 
.Hová ment 
feleli az égj
— mondja 
mint kiseri l 
egyik iuduia 
mihelyt kieif 
házának mir 
fog egyhamJ 
mert a sért] 
czolják.

* Figyi 
XXXV111 ikl 
szülő vagy 
házában a 
nyok vagy
gyermekeiké] 
sőkrői a há 
gondoskodtál 
idejők 6 dik I 
illetőleg 15- 
a testileg va 
a tisztiorvos 
rővidebb vaj 
iskolába jára 
bajban, ve.1 
avagy tanith] 
a nyilvános 
(gyám, vagy I 
keket az iske 
gének Leljesil 
Eb ha ez e 
zök felbosznj 
8 a Lauköteie 
ra is visszat 
feljesiteui ne 
első Ízben 5ü 
harmadik ízq 
I» bÖntett«



c

D E B R E C Z E N.
-k is egy harmadik: az elég szépszámú 

t>el nnhliknm volt a nvertes. Volt
urak

, mi mulató publikum volt a nyertes 
éV Diezike maiheur is; Uff és Sirocco 
1 első felvonás végén elejtették a hordszékre 
3[ tett Lazulit. Lazuli azonban rögtön felug-

, és kiszaladt a színről. Híjába — ez a 
[° , es énekesnő nálunk nem ütheti meg ma- 

, __ Serédi Sarolta jutalomjátéka holnap- 
rin szombaton lesz. Itteni rövid, de igen 

“ -elles szereplése alatt a közönség megsze­
dte s igy bizonyos, miszerint van annyi tisz- 
re,,:e hogy a jutalomjátékoknál szokásos fé- 
des ’ fogadtatás és — megfelelő bevétel el 

maiad. Bizonyára nem lesz hiány a vi- 
“ baD s a művész egyetlen és legkedvesebb 
jutalmát képező koszorúban sem. A hírlapíró 
elismerő sorai is meg lesznek Írva. E rovat 
vezetője azonban kettős ünnepének tekintendi 
e jutalomjátékot. Láttuk tavaly is a „S u- 
h a n c z‘, „N e b á n t s v i r á g“ „Csókon
szerzett vőlegény“, „M i k á d ó“,
Uff kiräly“ és láttuk „Lili“ és az 

*E leven ördög“ főszerepeit, de ezek 
némelyikében, megvesztegetve a primadonna 
ritka szép hangja és merész föllépése által, 
oly dolgok csúsztak be a nemes múltú debre­
ceni színpadra s találkoztak a közönség egy 
részének pártfogásával, — a melyek mélyen 
sértették nemzeti és erkölcsi érzetünket. 
__ Mily jól esett most, hogy a közönség 
megis szívesebben érzi magat a színházban, 
mint az orfeummá alacsouyitott falak között 
s még inkább méltányolja ugyané szerepeket 
íz előkelő kolozsvári nemzeti 
színház primadonnájának diskrétebb, fi­
nomabb és mindenkor aestbetikai légkörben 
mozgó alakításában. — A tavalyi 
kozmopolitikus és indeczeus irányt bizony nem 
ostoroztuk mellékes tekintetekből, minő lehe­
tett volna p. o. a színházi kritikában legalább 
igen rosszul alkalmazott autiszemitáskodás, 
valamint most sem örvendünk egyébnek, mint 
a valóban elért sikernek. Kivált a magyarság 
ellen elkövetett bűn az, a mit nem nézünk 
el sem egyháznak, sem katonának, sem pri­
madonnának. Az operetté pedig különben is 
jól űzetett, de alantas rangot lógtál el a szín­
ház által kuitiváit műfajok kozott. Minek e 
szinvonalt még lejebb süllyeszteni ? Serédi S. 
k. a. e bűnben nem vétkes: jutalmazzuk 
szombaton minél szebben. Már csak azért is, 
mert nélküle nagy zavarban lenne úgy a pri­
madonna-árvaságban senyvedő director, mint 
az operette-kedveló publikum is! A színházi 
műsor következőleg van megáiapitva: okt. 
12 eu: „Női harc z“,* Az itt már ösmert, 
debretzeui születésű Tőkés Emilia első 
föllépte , okt. 13-áu : „Eleven ördög,“ 
(2 ík bérletszünetben, Serédi Sarolta 
buesu fellepte és jutalom-já- 

„Felhő Klári.“ okt. 
R a d ó n é,“ (újdonság 

: „Czigany báró,“ 
(másodszor), okt. 18-án:

bará- 
d i á k,“

találtam

téka); okt. 14-én:
15 en: „Szegény 
először), okt, 16-án 
okt. 17-eu: „Égé r,'
,S í k e r,“ (először,)_ okt. 19 én: „Jó 
t o k,‘ ukt. 20-an . „Koldus 
(Erdélyi Marietta első föllépte.)

* Meglepetés.
Apa: Kedves leányom, végre 

hozzád illő férjnek valót.
Leány (örvendezve): Minő szerencse! 

Milyen 7 Szőke V
Apa: Nem.
Leány: Hát barna ?
Apa: Az sem.
Leány: Tán gesztenyeszinü a haja ?
Apa: Nem.
Leány: Miféle színe van hát a ha­

jának 7
Apa: Semmiféle, mert ő kopasz!
* Beveri a városház ablakait. Az éjjel 3 

leányzó — kik még a nagyvásár utóhatása 
alatt állottak — egy félrészeg idegent veze­
tett kifelé egy gyanús korcsmából. A rendőr- 
biztos, ki éppen kőrútján volt, megpillantja 
őket s a nyugati sor közelében eléjük kerül. 
„Hová mentek V“ — kérdi tőlük. „Sétálni! — 
feleli az egyik. — „No hát sétáljatok velem!“ 
— mondja a biztos és megfujja a sípot. A 
mint kísérik be a három csavargó leányt, az 
egyik indulatosan fölkiált: „Megálljon az ur! 
mihelyt kieresztenek, azonnal beverem a város­
házának minden ablakát.* — Azonban alighá 
fog egyhamar megvalósulni ez a fenyegetés, 
mert a sértett keblű éjjeli Donnát eltolon- 
czolják.

* Figyelmeztetés. (Kivonata az 1868. évi 
XXXVT11 ik törvényczikknek.) 1. §. Minden 
szülő vagy gyám, ide értve azokat, is kiknek 
házában a gyermekek, mint mestertanyitvá- 
üyok vagy házi szolgák tartatnak, kötelesek 
gyermekeiket, vagy gyámoltjaikat (ha nevelé­
sekről a háznál vagy magánintézetben nem 
gondoskodtak) nyilvános iskolába járatni, élet 
idejók 6 dik évének betöltésétől egész a 12 ik 
illetőleg 15-dik év betöltéséig 2. §• Azonban 
a testileg vagy szellemileg gyönge gyermekeket 
a tisztiorvos bizonyítására, az iskolaszék (117. §.) 
rövidebb vagy hosszabb időre fölmentheti az 
iskolába járás kötelessége alól. 3. §. Ragályos 
bajban, vagy elmebetegségben szenvedők, 
a?agy tanithatlan tompa elmejüek kizárandók 
a nyilvános intézetekből. 4. §. Ha a szülők 
(gyám, vagy gazda) a tankötelezett növendé­
kkel az iskolától visszatartja : ebbeli kötelessé' 
gónek teljesítésére komolyan figyelmeztetendő 
í-8 ha az e ezélra szolgálható erkölcsi eszkö­
zök feihosználása sikertelennek bizonyulna be, 
s a tankötelezett növendék az iskolától tovább­
ra is visszatartatnék : a kötelességét ekként 
teljesíteni nem akaró szülő (gyám vagy gazda) 
első ízben 50 krra, második ízben 1 írtra, 
harmadik ízben 3 írtra, negyedk ízben 4 írt­
tá bűn tettessék az iskola pénztár javára Sót

£*”5 %“H?fW8zen betelés sem térítené 
telS fésírp dluVagy gyámot) kötelességének j 
a fSSS hitíit0rz,az !l!etö iskolai szék erről 
az iskoktM 8ntál ,jelentést tesz* mely aztán 
számS l L fatauft0tt tanköteles gyermek 
szárnál* a községi hatóságnál kü.ön gyám reu
kitoló ól f°trgaln?azhatja 5. §. A mulasztást 

f k°z°ktatási Miniszter által adandó rendeletben állapíttatnak meg. 6.1 S.
t vprmtDei,k /s gyámoknak szabadságukban áll 
gyermeke,két háznál, vagy bármely vallásu
máq8t|éS/r Váin°S„ lntizetekben, úgyszintén 
más helységben levő tanintézetekben neveltet
hp.SÓ1l20,QbaD,a szü!ék' vagy gyámok a 
helybeli iskolaszéknak bizonyítványt tartoznak 
bemutatni, valamint az illető iskolai hatóságok 
!LkSSek ügyelni, hogy az ily gyermekek 
legalább is oly oktatásban részesüljenek, mi- 
nöt a törvény szerint berendezett nyilvános 
népiskolában nyerhetnének s a kötelezett évek 
tartamáig taníttassanak. Figyelmeztetne a 
szülök, gyámok, iparos-mesterek, keréskedők, 
hogy gyermekeiket, gyámoltjaikat, tanulóikat, 
a reájuk nézve kötelezett iskolába pontosan 
járassák különben ellenünk az idézett 
törvény 4 ik §-sa szigorúan alkalmazásba fog­
vétetni. A városi tanács

Az artézi kút túrásánál tegnapelőtt 
437.06 méter méiységet értek el, sőt ma már 
tovább is haladtak. A talaj, melyben a fúró 
dolgozik, kékes-szürke agyag, kevés mész és 
homok-tartalommal.

* A színházban. U d variassáti. 
„Szabad kérnem, arra a kegyre — mondja 
egy nyalka káplár a donnájának, ne ál jón vagy 
úgy ütöm oldalba, hogy rőgvést elterü a föl­
dön !“ Ez meg a színházi pénztárnál történt. 
„Kérek egy diákjegyet!“ „Kérek egy katona­
jegyet “ „Éu meg kérek egy lókupeczjegyet!“

* Füzetes vállalatok Vértesi Ar­
nold „Magyar Világ“ czimü vállalatából, mely 
a kitüuó iró összes munkáit, ezer elbeszélését 
tartalmazza, sűrűn követik egymást egymás­
után hetenként pontosan a füzetek. Már a 
4-ik füzet is megjelent, a melyben befejeződik 
a „Dombrádi majális" czimü érdek­
feszi tő elbeszélés, teljesen közli a „H i a 
haza“ ez. 48-iki időkben játszó novellát, s 
megkezdi a „Bohócz neje“ ez. beszélyt. 
A „H i a haza“ czimü elbeszélés meglep 
bennünket a kor hü festésével, az akkori idők 
lelkesedett hangjával. A Galicziában időzött 
magyar huszárság hazaérkezését Írja le; a 
L e n k e y féle örök emlékű eset van benne 
érintve. A jövő héten megjelenő füzetben egy 
humoros novella is lesz közölve : „Herbst 
ur és leendő veje“ czim alatt. Nem 
győzzük eleget ajánlani a gazdag tartalmú 
füzetes vállalatot olvasóink figyelmébe A ki 
értékes könyvtárt akar szerezni és a közelgő 
téli estéken szórakoztató olvasmányban akar 
gyönyörködni, az megrendeli Vértesi A. müveit. 
Uj előfizetőknek, a már megjelent füzetek 
egyszerre küldetnek meg. Az előfizetési 
pénzek a szerző nevére Debreczenbe czim zen • 
dők. Azok, kik gyűjtő iveken aláírások utján 
előfizetőket gyűjtöttek, szíveskedjenek a gyűjtő 
iveket a kiadóhivatalhoz azonnal beküldeni, 
hogy a megjelent füzetek expediálhatók le­
gyenek. 6r. Vay Dániel „Magyarország 
történet é“-ból már a harmadik füzet je­
lent meg. E füzet bezárja a vezérek korát 
és megkezdi a Szent István által keresztyén 
országgá tett és királysággá szervezett ma­
gyar állam történetének leírását. Gr. Vay 
Dániel munkája nagy népszerűségnek örvend, 
mert különösen alkalmatos arra, hogy édes 
hazánk múltjáról bővebben olvashassanak azok 
is, a kiknek nincsen módjukban Horváth Mi­
hály nagy terjedelmű történeti munkájához 
hozzájutni. Uj előfizetőknek a már megjelent 
füzetek egyszerre küldetnek meg. Az 
előfizetési pénzek Debreczenbe, a „Debreczeni 
Ellenőr“ könyvnyomdájába küldendők. A t. 
gyűjtők felkéretnek a gyüjtőivek mielőbbi 
beküldésére. A helybeli kaszinó ér­
demes elnökének és választmányának figyelmét 
felhívjuk a gróf Vay Dániel történeti müvére 
s a Vértesi Arnold most folyó összes mun­
káira. A kaszinó könyvtára sokat nyerne ez 
értékes könyvekkel, s ugyancsak szaporítaná 
a jövő olvasmányok számát Megemlítjük, hogy 
Vértesi Arnold, a kitűnő novellairó e na­
pokban irta meg ezredik elbeszélését A ki­
váló elbeszélő irói pályájának ez emlékezetes 
termékét a Petőfi társaság e hó 14-iki ülé­
sén személyesen fogja felolvasni.

* a vármegyéről. Hajduvármegye szék­
házánál f. hó 15-én erdőőri szakvizsga fog 
tartatni, melynek letételére már is többen je­
lentkeztek.

* Piaczi árak 1888. október, hó 9 én 
megtartott hetivásárról.

1 Mm Búza 6,40—6,20—6,00
1 „ Kétszeres 5,50—5,40—5 30
1 „ Rozs 4.40-4,30-4,20
1 Mm Árpa 5,20 — 5,10 5,00
1 Zab 4,50—4,40—4,30
1 „ Tengeri ó 6,50—6,40 6,30
1 „ Tengeri uj 4,60 - 4,50—4,40
1 „ Köles 4,60—4,50—4,40
1 Zsák Burgonya 50—

100 Mg Szalonna 65.00 — 63.50 62.00
tOO i Háj 60.00 - 58.00 56.00

* Húsárak megállapítva s bejelentve 1888 
évi okt. 10 tői okt. 17-ig. 30 kr. Erdei Jánosnál 
morgó-uteza 587. sz. a. Rácz Lajosnál csapó- 
utcza 475 sz. a., 32 kr. Erdei Ferencznél 
csapó-utcza 240 sz. a., 34 kr. Rácz György­
nél czegléd uicza 2599. sz. a., csapó-utcza 
10 sz. a., rózsa tér 10. sz. a., Rácz Lajosnál 
liba-uteza 2061 sz. a., Kolb Jakabnál Péterfia-

i utcza 687 sz. a., 40 kr. Magyar Gábornál 
piacz 1. székben, czegléd u., 55. sz. a., deüó

u- 125. sz. a , Rácz I ajosnál rózsatér 10. 
sz. a, Bóldog Istvánnal rózsa tér 12. és 15. 
sz. a , Jóna Mihálynál Miklós-utcza 2081 sz. 
a., váradutcza2121 sz a., Rácz Gábornál csa­
pó-utcza 794. sz. a., Szentesi Jánosnál piacz 
“-ik székben. Balogh Jánosnál rózsa-tér 10 sz. 
a 44 kr a három izraelita mészárszék­
ben a piaczon. — Minden többi bejelentett 
18 mészárszékben pedig 1 kiló hús 36 kr. — 
Jegy z e t: Magyar Gábor három székében 1 
kiló hús nyomtaték nélkül 8 krral drágább.

* Találtatott egy keresztlevél és egy bi­
zonyítvány, továbbá 8 db kis kulcs, karikára 
fűzve. — Tulajdonosa az I. kerületi rendőr- 
alkapitányságnál átveheti.

* A dr. Popp féle anatherin készítmé­
nyekről szóló és lapunk mai számában fog­
lalt hirdetést, ajánljuk olvasóink becses figyel­
mébe.

Hazánk s a külföld.
— A pápa éleze

ta óta a vaticanban 
jutottak, hogy a nagy

A hűvösebb idő beáll- 
arra a meggyőződésre 
márványkandallók in

kább diszül szolgálnak semmint a meleg tér 
jesztésére alkalmasak Ezen segitendők, prac- 
ticus majolika kályhákat rendeltek meg. Kez­
detben minden kandalló elé c<ak egy kályhát 
akartak állítani, utóbb azonban elhatározták, 
hogy kettőt helyeznek oda. Midőn a pápa ezt 

nagy előkészületet látta, nevetve jegyzé 
meg : „Most már értem mire való a két kály­
ha ; az első engem véd a hideg ellen, a má­
sik arra való hogy a kandallót mentse meg a 
megfagy iSstói.“

Szerencsés őrmester. A bécsi községi 
sorsjegyek főnyereményét egy Gyürke vies ne­
vű uláuus őrmester nyerte meg; 60 éves.
1848 óta szolgál többnyire a icva-ságnál s 
Mexikóban Miksa császár seregében a kapi­
tányságig vitte. Laibachban a fótrafikbau szi­
vart vett s ily alkalommal csaknem erőszak­
kal vétettek meg vele egy Ígérvényt 3 írt 50 
krért. Gyurkovics nem törődött többé az igér- 
vénynyel s mintegy nyolez napig feléje sem 
ment az üzletnek E hó 6-án ismét bevetődött 

Gruberné kérdezte tőle, vájjon nem nála 
van-e a nyerő sorsjegy Ígérvénye, mert az ő 
üzletükből adatott el, de még nem tudják ; 
kinek ? Gyurkovics nagy nehezen megtalálta 
szolgálati tárczájában az összegyűrt Ígérvényt 

kitűnt, hogy a 200 000 fitos főnyereményt 
csakugyan ó nyerte el. „No még ez sem tőr 
tént velem“, — mondta közönyösen.

Közgazdaság.

Gabnaárak. (Budapest terménytőzsde 
ont. 10.) Búza tavaszra 8.47 pénz, búza 
őszre 7.67 pénz, 8 48 áru. Tengeri júni­
usra—.— pénz, —.— áru, tengeri jul.— 
aug. szeptemb — októberre, pénz, — .— 
áru, uj tengeri 1889. máj. —jun. 5 37 
pénz, 5.39 áru. Zab tavaszra 5.59 pénz, 
5.67— áru, zab őszre 4.94 pénz, 5.96 áru. 
Káposztarepcze augusztus—septemberre 
11.75 péuz, 12. — áru.

— Sertésvasár. A kőbányai sertéskeresk 
csarnok távirata okt. 10. As üzlet váltós, megy.
urasági öreg nehéz 48-----49.— írtig magy. uras.
fiául nehéz 50.50 —.51 — írtig, magy. uraság. 
fiatal közép 50 50—51 - írtig, magy. ura», 
fiatal könnyű 49 —50.50— írtig, magyar sze­
dett nehéz 48 ----- 49.— írtig, magyar szedett
közép 48—,—49.50 írtig, magy, szedett könnyű 
49.—.—50— írtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz —.-------- .— írtig, rom. bakonyi át­
meneti közép-------- .— írtig, romániai ba­
konyi átmeneti könnyű —.----- . írtig, rom.
átmeneti eredeti közép —.---- .— frtig szerb,
átmeneti nehéz 48.—. 49 —frtig szerb, átme­
neti közép 48.—49. frtig, szerb, átmeneti
könny. 47.----- 48.— írt. hizó a vasútról má­
zsája —.----- .— frtig, hizó 1 éves élősúly
ban —----- .— frtig hizó két éves élősúlyban
(makkos) —.----- .— frtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 47« levonássá. —,-----.— írt­
ig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. 47«-os levonással mótermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg- 
téríttetik.

Sertés létszám. Okt. 7-én volt 
készlet 102,881 db, — okt. 8-éu felhajts 
tott 1084 drb, — okt. 8-én, elszábittatott 
750 darab. Maradt készletben. 103,215 drb, 
sertés.

Törvényszék
— Két hires pert tárgyaltak közelebb 

Bukarestben Az egyik a bukaresti rendőr­
igazgató és egy magasb rendőri tisztviselő 
pere volt, kik azzal vádoltattak, hogy az 
elfogottakat tortúra által bírták reá a val­
lomásra. Az eset be volt bizonyítva s a vád 
lottaket egyenkiut két ezer frank birságra 
ítélték. A másik per, az úgynevezett „arany 
viz“ feltalálóinak pere Szédelgők, kik — úgy 
látszik — a rendőrséggel összeköttetésben ál­
lottak, mert ez tétlenül elnézte üzelineiket 
azt kürtölték ki, hogy ők feltalálták az „arany 
vizet* vagyis oly vizet, melyből aranyat le 
bet csinálni s e ezélra pénzt vettek fel Vagy 
félmillió frankot sikerült kicsalniok. A törvény 
szék a csa ókat 1—2 évi börtönfogságra — 
ítélte.

belé egy kis vizet a mama, mert nagyon meg­
vastagodott.

Palika (a konyhában): Tölts ebbe 
a tintába egy vizet mama ; azt mondja a pa­
pa különben hogy nagyon megvasta­
godtál!

Múzsa.
Vagyok a féktelen, a szilaj Ámor,

Vagyok a Kéjvágy, vagyok a Mámor :
Vedd fel a kobzot — zengj felülem !“

Nem !

Vagyok a Kétség, Életuuottság,
A temetőből jövök ki hozzád !
Zengd, hogy a föld csupa bu, csupa szenny !■ 

Menj !

Vagyok a csöndes, családi Béke,
Tiszta sziveknek hü menedéke —
Jöhetek én is múzsa ha kell . . .

Jer!
Radó Antal.

A közönség nagyon durva ellentét, me­
lyet nem könnyű le fegyver ezni, de melynek 
legyőzése nagy gyönyörűség, ha érzi az em­
ber, hogy igaza van s ekkor a közönség 
nagyon szeretetreméltó.

Duma* if].

Nincs női személy, a ki ne szeretné az 
erőteljes idegzetű férfiakat, mert úgy látszik 
nekik, hogy a kik Mars szolgálatában ügyes­
kednek, Venus szolgálatában is ahoz értők.

Brautéme

Debr. színház.
Holnap, pénteken, 1888. október 12 én 

(páratlan bérletben):

Női harcz.
— Frartczia vigjá ck Irta : Seribe. —

Vasutlmenetrend.
— A nyári változásokkal. —

Debreczenből Indul:
Budapest-Nagyvárad felé: r. 8 6. 27 p. 

d. e. 11 6. 86 p. 
ette 10 d. — p. 

reggel $ 6. 48 p.
d. n. 8 6. 87 p. 

reggel 6 ó. SÍ p. 
este 7 6. 80 p.

„ ... , ,Vendéglőtől: e. 6 6. 60 p. é* 4. 6. d. a. 
H.^ánd, felé' VáairtKérröl ; r. 6 Ó. 7 p. ét 4 ő. 19,. d. a.

Debreczenbe érkezik :
reggel 8 ó. • p.

„ „ d. u. 8 d. 81 p.
„ „ M esti 7 d. 18 p.

S*athmär felül : d. e. 11 6. 18 p.
„ este t 6. 86 p.

Kassa felül: d. e. 8 d. 2 p.
„ „ ette • 6. 11 p.

n vs j e tin I Vásártérhez : r. 7 d. 59 p. éa8 6. 48 p. e. 
H.-Sdnds felül ( Vendéglőhöz : r. 8 6. 7 p. *t 8 6. 62 p. e.

Sxathmár felt*): 

Kosta felé**) :

8 talap ént-Sagy várad /elöl :

•) Érmihályfalva, Nagy-Károly ttb.
*•) Nyíregyház», Mitkolez, Szerencs, Gttp-, M. 

Sztlka stb.

Felelős szerkesztő Gáspár Imre
Kiadó KLutaunl Imi'»

200 darab szarvas- 
marha őszi legelőre 
és telelésre, esetleg ta­
vaszi és nyári legelőre 
is elíogadtatik. Bőveb­
bet Bene Bertalan, hat- 
van-u czai tüszerke- 

reskedőnél.

Apró cseprö.
Rosszul értette.
Papa: Palika, itt van az a tintatartó, 

vidd ki a konyhába s mondjad, hogy töltsön

Makk eladás
Ugocaa megyében Királyháza 

község tulajdonát képező 440 ca- 
tasztrális hold erdőségben, — úgy 
Sós-Ujfalu közvetlen határos szom­
széd erdőben a makkoltatási jog 
kiadó.

Értekezhetni Királyházán a bér­
lőnél.

Thiel J. czéguél.
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DITMARR.ií.SrHt
Raktár: Budapest, nádor- és fiirdő-utcza sarkán.

S3.-£él©
cs. és kir. szabadalm.

bécsi villám-lámpa 31
(1888. szabadalom) 

gömbalaku vakító fehérségű láng, felülmúl más szer­
kezetű villám, belga stb. lámpákat, melynek

rendkívüli világító ereje 105 gyertyának
megfele’. A bécsi villám-lámpa ezen rendkívüli világitó 
erejét Dr. WEBER LEONHARDT boroszlói egyet, tanárának 
valamint Dr. BENEDICT REZSŐ bécsi műegyetemi magán

tanárnak pontos photometriai méretei bizonyítják. ____ __
Villám-lámpa égvény betéttel-

Ditmar R. cs. és kir. szab. 30 villám-lámpája
a lámprcsc levétele nélkül alulról meggyujiható, kezelhető és eloltható, a lehető leg- 
egysze.űbb és könnyen szabályozható szerkezettel bír, 10 órai világításra szükséges petró­
leumot magába foglal és olcsóbb mint bármely hasonszerkezelii bel- vagy kül­

földi lámpa.

gyári védjegy.

FABRIKS-ZEICHES.

Ditmar H-fílc cs. és tir. szili, meteor-égői gfiiililíiiml^ -cr- 0"‘“" w“ob
15"' 20 ' 2o'" 30"' 35'" 45'" nagyságban
28 45 66 76 120 157 gyertyaláng világításával

megfelelő nagyságú asztali, íilggö, falilámpáltva stl>. alkal­
mazhatók, a legkiilönfeléhh leiá 11 itás okl>an és ánilvban

Iteszore/Jio tő le.

Ditmar lámpák minden jobb hírnevű lámpa üzletben raktáron tartatnak.
Dcbreczonbon

KA_____ ________
üveg- és porczellán üzletében.

kristaiv Ditmar R. világhírű biztonsági petróleuma
> i a, szagtalan és csak 50°-nál gyuladó, tehát teljesen veszélytelen a használata, leszállított ár- 

TAT Ti TW AT» -r> mellett kizárólag elárusittatik.
-UiiJttAR R. raktárában Bpesten nádor- és fűrdő-uteza sarkán.

Snly és minőségért kezesség, Minden mennyiség bérmentve házhoz küldetik.

ÁRVERÉSI HÍR]
Debreczen sz. kir. város tanáé, 

széről közhírré tétetik, miszerint a V*' 
tulajdonát képező nagyerdői Ven?rJ! 
a türdő házzal és gőzfürdővel 8 az 
hez tartozó alkatrészekkel, tovább^' 
úgynevezett Dobos pavilonnal J* “ 
nek felszerelvényeivel együtt 47o'9?' 
kikiáltási ár mellett, folyó 188jj rt 
november hó 1-től hat évre 
1894-ik évi október hó 3i.’jg . Sí
időre, a városház nagytermében ZS
1888. évi október hó 18-,k napiá/í 
e. 10 órakor nyilvános árverésen a ” 
rosi számvevői hivatalnál megtekinti 
feltételek mellett haszonbérbe fog y **?

Miről az árverelni kívánók azzafér- 
tesittetnek, hogy valamint a kádas 
a gőzfürdő még a jövő évi tavasziig 
előtt a város által nagy beruházás 
költséggel át fog alakíttatni; továbbá 
hogy a kikiáltási árak 10°/,-át bán«, 
pénzül, az árverelő bizottság kezébe, 
készpénzben letenni tartoznak.

Debreczen, 1888. október 1.

A városi tanács.

T. c

Denaturált szeszünk
(nem élvezetre szánt, hanem házi és ipsr 
ezeiokia alkalmas, fogyssz ási adómentei 
szesz) részlet eladás czéljából egv kizáróla­

gos főleraka ot létesítettünk

Brázay Kálmán
nagykereskedő urna], Budape-tc

M u z e um-körut 23-dik szám elatt
a hová minden 100 litert meg ceui haladó 
rendelményt intézni két ü k.

Első magyar szeszlinouiitógyár 
LINZER KÁROLY és Pia.

f 5 Gazdák és iparosok általános hitelszövetkezet debreczeni § $ 

f . • fióktelep árucsarnoka • §
118 »J * « I = ess
><• ^ valódi J|?

fii tokaji aszú gyógy bort, Jjj
•■s M ® fzegszárdi, egri (bikavér), sashegyi vörös borokat; kitűnő 2 1

jamaikai rumot, teát, teasüteményt, finom liqueröket, — 2 
£ 2 “ianc^ia’ magyar cognacot, Liebig-féle huskivonatot, — Ä 3 I' 

^estei-féle gyermek táplisztet, császár-olajat, petróleumot, § 
£ * iora-gyertyát; — továbbá mindennemű pinczegazdasági ^
51# czlkkeket; úgyszintén fűszerárukat legjobb minőségben S” L 
I jutányos árak és pontos kiszolgálás mellett. #1:$
6 roZ ° g: —
Cm? Tisztelettel “

H

Gazdák és iparosok általános hitelszövetkezet 
debr. fióktelep árucsarnoka.

N,-várad utcza, megyeház mellett.

FOG-ELIXIR, FOGPOR ÉS FOGPASTA

FOT1SZTELENDÓ ÉS KEGYES

„BENEDEK-RENDÜ“ SZERZETESEKTŐL
Soualic I apátság Girondeban.

JPr-ior* : L>om Maguelonne.
2 arany érem :

Brüssel 1830. — London 1834.
A legmagasabb kitüntetések.

Feltalá tatott : 1373-bail

A főtiaztelendő és kegyes „Benedek rendi^-ek 
j fog-elixirjének minden napi használa a, — egy pár 
7 cseppnyi adag egy pohár vízben — mega'kadá- 
, lyozza a lyukas fog képződését és meggyógyítja aj 
lyukas fogat, melynek fehér fényt és szilárdságot! 
kölcsönöz, s a mellett afogbust eiősiti és épen tartja.

Olvasóinknak tehát tényleg szolgálatot teszünk, 
a midőn figyelműket ezen régi és hasznos készít­
ményre felhívjuk, a mely a legjobb gyógyszer és egyedüli óv­
szer a fogfájás ellen.
Ház alakíttatott_1807-ben. Qnmmj Bordeaux 10u és 108, 

„ Foügynök : uJjllUlli Rue Croix de S quey.
KaPható minden nevezetesebb illatszerárú-kereskedésben, gyógyszertárakban és gyógymr-

árú- (drogue) kereskedésekben.

- JN,-várad utcza, megyeház mellett. «5

2 korona-forrás« legtisztább és legolcsóbb égvénms 2®®
savanyuviz-raktár Debreczen és vidékére.

HIRDETÉS.
in . ropp j a.

udvari fogorvos. ^?PP J• lé. Or. Popp J. G. Or Po mi J z-
----- udvari fogorvos. udvari fogorvos. udvar/foyorvoí^'

Dr. Popp J. G. 
udvari fogorvos.

eiz 40 *v óla a fegkedvelteüb száj- és fogkonzerváló- 1 
szer. Meggátolja a fogko lerakodását, eltávolítja a száj kellemetlen sza- 
. gát, leftrissiti a loghust es elejét veszi a fogfájásnak.
Ara: a nagy paiaczknak 1 frt 40 kr. a kisebbeknek 1 frt a lenkieehhnnk L>r

Dr. Popp sí. G. 
udvari fogorvos.

.Anatnertn-fogpatztája, üvegtégelyekben Elismert széfi fogak tisz- 
tantartasara, a száj felfrissítésére és konzerválására.

■■■■ Ára / írt ZZ kr —■ -
Or. Popp J. G. 

udvari fogorvos.
Aromáim**/oppaszfajak, nagyon kedvelt a kellemesen habzó íoa' 

szappanok barátai előtt. Kitűnő fogtisztitó szer 
mm Ára 35 kr. .....

Or. Popp J. G. 
udvari fogorvos.

Kogpora, a togport kedvelők közt a legelteijedtel)b és legkedvelteüT 
melytől a fogak ragyogó fehér szint nyernek. ’

■ in' Ara 03 kr ..i.. .
Dr. Popp sí. G. 

udvari fogorvos.
f ugtömöje (PlomoeJ, melylyel a használati utasítás szerint bárki ön- 1

maga tömoszölheti ki odvas fogait.
Ára / frt. bsb j

Or. Popp J. G. 
udvari fogorvos

\orenyzzappana a legkitűnőbb pipere- es gyógyszappan, mindenlele 
bőrkiütés es foltok eilen.

Ára 30 kr.

Debreczea, 1888. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában.

Előleges jelentés.
, . Alulírott uradalmi igazgatóság ezennel közhírré teszi, hogy az uradalom területén 

létező ásvány víz-források (savanyuvizek), névszerint a

Szolyvai, Polenai, Oienyovai, Luhi-Erzsóbet- és 
iflflQ . -1., , Pannónia-forrás,
ü,.“ Januar 1 elől kezdve German és Bodnár urainak Szolyván bérbs ad ittak; 
íníézendők“ ^ meSrelldele*<* fenteöbi időponttó; kezdve a nevezett ezéghoz lssinek

Maradván tisztelettel

Ä gróf Ervin Schönborn-Buchheim-fele
rp Cz uradalom igazgatósága Munkács

tudomására^ho^JiUr& Lntebbi közzétételre a t. ez. fogyasztó közönségnek ezennel 
meZÍdlük sTÍ’v ifío “ ,fent.timl‘te“ á»ványvizek töltését már f. é. november 15 etil 
hozzuk ^ ^ * V1 íanu^r 1-jétöl az elősorolt ásványvizeket, mind forgalomba

laczkok duJa°ilén|1á«kaeSaZÜ|lé^e.Íf^ ** ,®8uÍabb rendszerek szerint lesznek berendezve, a p»‘ 
taczkob dugaszolasa a lehető legtokeletesebb lesz, úgy, hogy a nevezett ásványvizek mi-

H kuiltok nt "í„7»»i"T 4 p.Uo.kok külső kiüli«.. 1 : vignatla, . «-no
Pak°Frrfll hdä,8aI, I89"--éu ,anuáf 1 tö1 rÓ8zbeu módosításon fognak átmenni.

űrről hátiak ieszuuk a t. ez. közönséget .körlevelek áltál bővebben tudósit*“
Kiváló tisztelettel

Oernian és Bodnár,
_____________  Szolyván (Beregmegye).

1888,

Klőhse^ 
Helyben én ^

iS*™. '• •ívre
Egyet *\

Alap eselleml ÍÍkö.Umény| 
fllcsa.l***- »1

mentve I
SlBJUethe 

íblíodi »I
bíIMLM
, IVTAal
„oBdij*““ .]

Hasznj
(Állati hullc

(r. e
budapeeti 
tünőségénel 
kevósbbó érj 
f0lt látogat 
hér urnák

KozaH
szók, Span§ 
litásával főj 
is, hogy al 
nak, a kó! 
macskáknak) 
nyékvilág 
czának váll! 
lábú kedvj 
tette meg 
minek az él 

A mit] 
nagy publik 
fogmosásáról] 
katurás élj a 
perezre az 
ebet odazárjl 
bajokban sii 
gazda húsza 
inficziált állj 
arról mi is 
énekelni.

Körűit 
ember, ha 
az ebek rét) 
utczai soror 
a mit a Koj 
hetnek. Égj 
megcsapja 
tea penetrá 
nyári kanikti 
indalt embej 
lóságos fószj 
nak s ha 
— mondá i 
ösmerősdük 
kapni, mint 
szinón hever 
macska-hallá 
területnek 
botunkat bei 
til-tnl eltold 

Németo 
kel ölik me< 
óriási távoio 
ássák el a 
elégetik 
Sággal bíró 
mértékben f< 
ebet és ma 
orvos-rendőri 
ós sertést is 
minél na 
igyekez 

Ebből, 
oek ezempoi 
helyteleuitjüt 
fosunkban e< 
lás és nem 
» mi nálunk 
elporlaeztása]
elég, hogy a 
not nem húz 
kielégítő gon 
hulla áll&po 
emberi egesz 
jesethesse az 

A kőz-i 
roson megöl 

a messz 
l‘k u elei 
lét, azután 
TaUki kezese 
a kimérendő 
«edelmes bi 
jépfenéa bar
hatnak fel 

Bűire, (
j*>«,. ii
“Sb« utj,

■


